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Povzetek projekta (najve¢ % strani)

Trend migracij v Sloveniji — kot v drugih evropskih drzavah — vztrajno naras¢a, kar rezultira v potrebi
po ustvarjanju vklju€ujo&e druzbe, ki bo zagotavljala enake moZnosti za vso prebivalstvo, ne glede na
njihovo narodnost, etniéno poreklo, jezik ali versko prepri¢anje. Vklju¢evanje priseljencev in priseljenk
na trg dela je primarni korak k splo$ni integraciji v druzbo, saj omogoca njihovo finanéno samostojnost,
pridobitev delovnih izku$enj in seznanitev z lokalno kulturo in naginom Zivljenja, kar prispeva k obCutku
pripadnosti in vklju¢enosti v druzbo. Vendar pa vklju€evanje priseljencev na trg dela v Sloveniji $e
Zmeraj predstavija kompleksen izziv, ki zajema $tevilne izzive kot so administrativne ovire (1),
jezikovne bariere (2) in (prese¢na) diskriminacija (3), ki priseljencem in priseljenkam onemogoca
aktivno vkljucitev na trg dela. Projekt »Za raznolike skupnosti prihodnosti« tako prepoznava potrebo
po oblikovanju nacionalnega strate$kega dokumenta, ki bo celostno naslavljal dotiCne izzive in v
katerem bodo jasno opredeljeni cilji in metode za aktivacijo priseljencev in priseljenk na trg dela ter
varnostni mehanizmi za zagotavljanje dejanske in u¢inkovite implementacije zapisanega v praksi.

S pomodjo posvetovalnih procesov, ki bodo vkljuéevali vse kljuéne deleznike tako na mikro (priseljenci
in priseljenke kot ranljiva skupina in splo$na javnost), mezzo (nevladne organizacije, interesne
skupine) in makro ravni (politi¢ni odlogevalci na lokalni in nacionalni ravni), bo zasledovan cilj priprave
stratedkega dokumenta, ki bo veéplastno obravnaval problematiko in izoblikoval ucinkovite
mehanizme in prakse za izboljanje polozaja priseljencev in priseljenk. Obenem pa bo izvedba tak&nih
posvetovalnih procesov poudarila veéjo viogo relevantnih deleznikov in splo$ne javnosti pri
udejstvovanju v demokratiénih procesih in so-oblikovanju politik. Z enakovrednim naslavijanjem vseh
deleznikov in vkljutevanjem predstavnikov splo$ne javnosti, bo projekt znatno doprinesel k
okreplienemu sodelovanju med delezniki, pripravi kvalitetne vsebine strategije in okrepitvi
transparentnosti demokrati¢nih procesov. Posvetovalni procesi bodo tudi znatno pripomogli k dvigu
ozavedéenosti med splodno javnostio o posledicah presecne diskriminacije, ki so ji izpostavijene
priseljenke in priseljenci, kar bo postavilo temelje za preseganje tovrstnih vzorcev tekom njihovega
nadaljnjega delovanja.

Aktivnosti projekta »Za raznolike skupnosti prihodnosti« bodo pripravijene celostno, inovativno in z
namenom uresnitevanja naslednjih ciljev: i) identifikacija okoli&¢in in dejavnikov, ki preprecujejo
aktivno vklju¢evanje priseljencev in priseljenk na trg dela in identifikacija mehanizmov za njihovo
premagovanije; ii) krepitev aktivnega drzavljanstva, vklju¢evanja nevladnih organizacij in interesnih
skupin v demokratiéne procese ter izbolj$anje utinkovitosti javnih politik; iii) oblikovanje vklju¢ujoce
druzbe in enakopraven poloZaj vseh narodnih, etni¢nih, jezikovnih, kulturnih in verskih skupin v
druzbenem in politiénem Zzivljenju, iv) dvig kompetenc zagovornistva v nevladnih organizacijah in
krepitev njihovega druzbenega prispevka na podrogjih njihovega delovanja ter v) spodbujanje
druzbene aktivacije mladih in opolnomo¢enje njihovega glasu v procesu oblikovanja politik.
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] V kolikor se prijavljate na SKLOP A2 se usmerite na nacionalno raven tj. redujete izziv na ravni drzave. I

1. Ustreznost

1.1. Opredelitev problema in analiza stanja

Opisite izhodidéno stanje. Opredelite vsebinski izziv/problem, ki se ga lotevate tj. kateri predpis, akcijski naért, strategijo ipd.
je potrebno pripraviti, spremeniti, dopolniti. Opredelite, kako je/ali ni izziv trenutno Ze obravnavan v zakonodaji/predpisih
(v katerih predpisih, strategijah in kako) (analiza stanja).

Podajte razloge, zakaj je sprememba potrebna (analiza potreb »uporabnikov«, okoli$éine, priloZnosti) in navedite, kako ste
to ugotovili (posvetovanja, pregled analiz ipd.). Pri analizi bodite konkretni in vkijucite ugotovitve, ki temeljjo na podatkih
(statisti¢ne analize, raziskave, porocila razlicnih institucij ipd.).

Opredelitev problemalizziva (analiza stanja) (najvec 2 strani)

Migracije so stalnica v razvoju ¢loveske druzbe in vzrotno povezane s Stevilnimi aktualnimi druzbeno-
politiénimi dogodki. V posledici naraséajotega $tevila mednarodnih migracij, ki so bodisi posledica
pomanjkanja spostovanja &lovekovih pravic ter pomanjkanja miru in varnosti bodisi posledica razlik v
dohodkih in iskanju vecje socialne varnosti, je vse bolj pomembno zavedanje, da lahko pomanjkanje
integracije povzrogi sociaine konflikte in slabi gospodarsko stabilnost. Vse to sproZa nova vprasanja,
na eni strani glede tega, kako upravljati z migracijami in raznolikostmi v druZbi, na drugi strani
pa tudi kako podpreti integracijo priseljencev z ustreznimi ukrepi in politikami ter kateri ukrepi
so za doseganje teh ciljev naju¢inkovitejsi.

Priseljenci in priseljenke se pogosto sre€ujejo z ovirami pri dostopu do dostojnega dela, ki ustreza
njihovim sposobnostim in kompetencam. Te ovire pa omejujejo njihovo integracijo in zmanj$ujejo
pomen njihovega gospodarskega prispevka k druzbi. Vkljuevanje priseliencev in priseljenk na trg
dela je kompleksen proces, saj vkljuCuje $tevilne izzive in ovire, ki oteZuje njihovo dejansko
vklju&enost na trg dela in splo$no integracijo v okolje, v katero prihajajo. Temeljni problemi, s katerimi
se priseljenci in priseljenke pri tem soo&ajo so predvsem administrativni izzivi, jezikovne ovire,
pomanjkanje ustreznih kvalifikacij, diskriminacija, socialna izklju¢enost in pomanjkanje informacij o
postopkih in programih za vkljuéevanje na trg dela (ti problemi so bili kot kljuéne ovire pri integraciji
prepoznani v raziskavah $tevilnih organizacij, npr. Mednarodne organizacije dela — Labour market
integration of immigrants, 2018; Mednarodne organizacije za migracije — Labour-market integration
of resettled refugees in the European Union, Guidelines for Practitioners, 2021 idr.). Vse te izzive in
ovire je potrebno obravnavati celostno in sistemati¢no tako, da se priseliencem in priseljenkam
zagotovi bolj$e moznosti za vkljutevanje na trg dela in polno sodelovanje v druzbi. Potreba po
okrepitvi politik vkljuéevanja na trg dela je splo$no priznana na ravni Evropske unije, kar je Evropska
komisija poudarila 2e v svojem Akcijskem naértu za vkljuéevanje drzavijanov tretjih drzav,
sprejetem 7. junija 2016. Kljub Stevilnim prizadevanjem Evropske unije pa se $e vedno prevel
priseljencev in priselienk spoprijema z brezposelnostjo, pomanjkanjem moznosti za izobraZevanje in
usposabljanje ter omejeno druzbeno interakcijo.

Za uginkovito vkljuevanje priseljencev in priseljenk na trg dela je potrebno sodelovanje razli¢nih
akterjev, kot so drzavne institucije oz. organi, delodajalci, izobrazevalne institucije, organizacije za
podporo priseljencem, lokalne oblasti idr. Cilj je zagotovitev enakih moZnosti priseljencem in
priseljenkam za pridobivanje in ohranjanje zaposlitve kot lokalni delavci ter s tem doseci njihovo
ekonomsko integracijo. Aktivno vklju¢evanje priseljencev in priseljenk na trg dela pomeni
zagotavljanje enakih mozZnosti za zaposlitev in delovanje na trgu dela ne glede na narodnost ali druge
osebne okoli&ine. Pomeni tudi spostovanje skupnih evropskih vrednost, kot so zapisane v temeljnih
pogodbah Evropske unije in Listini o temeljnih pravicah Evropske unije, vklju¢no z demokracijo,
pravno drzavo, svobodo govora in veroizpovedi ter pravico do enakosti in nediskriminacije, kakor je
to poudarjeno v Akcijskem naértu Evropske komisije o integraciji in vklju€evanju 2021-2027. To
lahko vkljutuje razlitne ukrepe, kot so priznavanje kvalifikacij, izobraZevanje in usposabljanje,
razlitne oblike podpore pri iskanju zaposlitve, krepitev socialne kohezije ter spodbujanje integracije v
skupnost. Aktivno vkljuéevanje priseliencev in priselijenk na trg dela lahko prav tako prispeva k
zmanjanju diskriminacije, ki jo morda dozZivljajo pri iskanju zaposlitve, ter k bolj$i socialni koheziji v
druzbi.

Priseljenci in priseljenke, ki so vkljuéeni v druzbo in imajo dostop do enakih priloZnosti na trgu dela,
lahko postanejo produktivni élani druZzbe in prispevajo k njeni raznolikosti in posledicno
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blaginji. Poleg tega aktivno vklju¢evanje priseljencev in priseljenk na trg dela pove€uje potencialni
bazen delovne sile in s tem prispeva k uéinkovitejsi gospodarski rasti.

Za uspesno integracijo priseljencev in priseljenk na trg dela je potreben ustrezni pravni okvir, na&ri,
ki upostevajo razlitne ravni usposobljenosti posameznikov in opredelitev ¢asa in aktivnosti, ki so
potrebne za uéinkovito integracijo. Potrebno je ukrepanje Stevilnih zainteresiranih strani, tako javnih
kot zasebnih in le skupna prizadevanja vsake pristojne strani lahko vodijo do uginkovitih in trajnostnih
rezultatov. Dostop priseljencev in priseljenk na trg dela je urejen v vet predpisih Republike Slovenije.
Glavni zakon, ki ureja ta podrogja je Zakon o zaposlovanju, samozaposlovanju in delu tujcev
(ZZSDT), ki je bil sprejet leta 2015. Poleg tega pa tudi druge zakonodajne dolocbe urejajo dostop
tujcev na trg dela, na primer Zakon o tujcih (ZTuj-2), Zakon o delovnih razmerjih (ZDR-1), Zakon
o socialnem varstvu (ZSV) in drugi predpisi. Glede integracije priseljencev je kljuéna splosna
dolo&ba Zakona o tujcih (105. ¢len), ki dolo¢a, da mora drzava zagotavljati vkljuCitev tujcev v kulturno,
gospodarsko in druzbeno Zivljenje Republike Slovenije. Drzavni in drugi organi, organizacije in
zdruzenja pa morajo s svojim delovanjem zagotavijati zas¢ito pred kakrdno koli diskriminacijo na
podlagi rasnega, verskega, nacionalnega, etni¢nega ali drugega razlikovanja tujcev. Kljub tevilnim
zakonodajnim podlagam, ki urejajo to podrocje, pa v Republiki Sloveniji nimamo nobenega
strate§kega dokumenta, ki bi celostno naslavljal to vprasanje in bi opredelil celovito politicno
zavezo k aktivnemu vklju¢evanju priseljencev in priseljenk na trg dela. Vkljuéevanje drzavljanov
tretjih drzav na trg dela sicer deloma ureja Strategija ekonomskih migracij za obdobje od 2010 do
2020, vendar pa le-ta ne vkljutuje vseh vidikov problematike integracije priseljencev in ne opredeljuje
vseh pomembnih vidikov vklju&evanja priseljencev in priseljenk na trg dela. Potreben je torej celovit
pristop, ki bo zajemal vse pomembne deleZnike na lokalni in nacionalni ravni, ob zavedanju, da je
zaposlitev osrednji element procesa integracije priseljencev in priseljenk in z mislijo, da je primerno
zasnovan pravni okvir prvi korak k ustvarjanju ustreznih pogojev za vklju¢evanje priseljencev in
priseljenk na trg dela.

Za doseganje ucinkovitosti novih politik integracije priseljencev in priseljenk je klju¢no, da presezemo
miselnost, kjer posamezni akterji delujejo loeno, ter se osredotogimo na celostni pristop, ki bi temeljl
na poglobljeni $tudiji problematike, jasni opredelitvi ciljev na podrogju vklju¢evanja priseljencev na trg
dela, spremljanju rezultatov in opredelitvi jasnega izvedbenega nacrta/strategije drzave na tem
podro&ju. Skladno s tem ciliem se na podlagi ugotovijenih klju¢nih tezav pri integraciji
priseljencev in priseljenk na trg dela v okviru projekta »Za raznolike skupnosti prihodnosti«
naértuje priprava nacionalne strategije za aktivno vklju¢evanje priseljencev in priseljenk na
trg dela. Projektno partnerstvo bo na podlagi sedmih posvetovalnih procesov, v katerega bodo
vklju¢ene najrazli¢neje ciline skupine (priseljenci in priseljenke, mladi, lokalni odlocevalci in
odlo¢evalke ter predstavniki in predstavnice relevantnih javnih organov, delujocih na lokalnih ravneh
in nacionalni ravni, splodna javnost in drugi delezniki) tako oblikoval prediog nacionalne strategije, ki
bo na podlagi predhodne poglobliene analize obstojetega stanja in identifikacije kljucnih
pomanijkljivosti na tem podrogju, opredeljevala strateSke usmeritve, cilje na podrogju aktivne vkljucitve
priseljencev in priseljenk na trg dela in metode/aktivnosti za dosego teh ciljev.

Evropska unija spodbuja drzave é&lanice, da pripravijo nacionalne strategije ali nacrte za
vkljuéevanje tujcev na trg dela s ciliem zagotoviti u€inkovit, celovit in usklajen pristop za
vkljuevanje migrantov na trg dela v Evropi. S pripravo nacionalne strategije, ki se bo izvedla v okviru
projekta »Za raznolike skupnosti prihodnosti« se prav tako uresniCuje cilj Strategije razvoja
Slovenije 2030 (SRS 2030). SRS 2030 namre¢ vkljucuje tudi cilj vzpostavitve vkljuujotega trga dela,
ki bo vsem prebivalcem omogod&al enake moznosti za zaposlitev in napredovanje na delovhem mestu,
s ¢imer se uresniCuje tudi temeljni osredniji cilj strategije »kakovostno Zivijenje za vse«. Ena izmed
glavnih usmeritev za dosego tega cilja je tako tudi pove&anje mobilnosti delovne sile in spodbujanje
migracij delavcev, ki bodo dopolnjevali obstojete znanje in spretnosti na trgu dela. Prilagoditve trga
dela v Sloveniji bodo namreé potrebne zaradi demografskih sprememb, saj se Slovenija, podobno
kot veéina razvitih drzav, soo&a z znatno spremenjeno starostno strukturo prebivalstva. Ta vpliva na
zmanj$anje ponudbe delovne sile, kar lahko v prihodnosti omejuje moznosti za zagotavljanje in
poveéevanje blaginje prebivalstva.

Strategija vkljutevanja priseljencev in priseljenk, ki se bo pripravila v okviru projekta »Za raznolike
skupnosti prihodnosti« bo primarno naslovila tri $ir§a podro¢ja: 1) Aktivno vkijuéevanje priseljenk
in priseljencev na trg dela in podporni mehanizmi za to 2) (Preseéna) diskriminacija priseljenk
in priseljencev pri vstopu na trg dela in 3) Upravijanje z etniéno heterogenostjo v Sloveniji.
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Predvsem s tretjim kljuénim podrogjem bo naértovana nacionalna strategija dosegla preseganje
obstojecih praks in diskurza o integraciji priseljencev in priseljenk, saj bo temeljila na Smernicah za
integracijo raznolikih druzb Organizacije za varnost in sodelovanje v Evropi (OVSE), Ljubljana 2012
in v teh smernicah opredeljenih nacelih upravljanja z raznolikostmi kot so predvsem: i) prepoznavanje
razliénosti in dopus&anje vecplastnih identitet, ii) primarnost prostovoline samoidentifikacije, iii)
vkljuéujo pristop k manjinskim vprasanjem, iv) vzajemnost procesa integracije, v) politika
vkljuéevanja in uginkovitega sodelovanja. Poleg izpostavljenih kljuénih tem pa bodo deleZniki na
posvetih morebiti izpostavili $e druge izzive, s katerimi se sre€ujejo pri vstopu na trg dela oziroma jih
prepoznavajo kot kriticne za vklju¢evanje priseljencev in priseljenk na trg dela. V kolikor bodo na
posvetlih identificirani $e drugi izzivi se bo le-te vkljucilo v predlog nacionalne strategije vkijucevanja
priseljencev in priselijenk na trg dela ali predlog spremembe drugega relevantnega pravnega
predpisa.

Analiza potreb (najveé 1 stran)

Po podatkih Statistitnega urada Republike Slovenije (SURS) se je v letu 2022 $tevilo prebivalcev
povecalo za skoraj 9.800, pri ¢emer je bilo 1. januarja letos med 2.116.972 prebivalci Slovenije 9 %
tujih drzavijanov. Med tem ko je bilo na dan 1. 1. 2022 v Sloveniji 172.442 tujih drzavijanov, je po
statistitnih podatkih v zadetku tega leta to Stevilo narastlo na 189.796. Selitveni prirast tujih
drzavijanov je tako v nasi drzavi Ze vrsto let zapored pozitiven. Upostevajo¢ aktualne druzbe
razmere pa je mogoée pricakovati, da se bo tak3en trend nadaljeval tudi v prihodnje. Zaradi
navedenega je nujno, da se na nacionalni ravni razvijejo u¢inkovite politike vkljuCevanja priseljencev
in priseljenk v Sloveniji.

V mesecu marcu 2023 je Zavod RS ta zaposlovanje izdal 1.512 delovnih dovoljenj, pri emer je bilo
najveé delovnih dovoljen] izdanih za predelovaline dejavnosti, gradbenistvo ter dejavnost prometa in
skladis&enja. Prav tako je zavod v marcu 2023 je izdal 2.865 soglasij k enotnemu dovoljenju za
prebivanje in delo v Sloveniji (kar znasa 26,5 % vet kot pretekli mesec in 21,8 % vet kot marca 2022).
Iz podatkov je mogoce razbrati, da se na trg dela v Sloveniji vklju¢uje vse veC priseljencev in
priseljenk.

Pri tem je pomembno opozoriti, da v Sloveniji ni bila izvedena $e nobena uradna ocena
polozaja priseljencev, ki bi lahko rezultirala v morebitni strategiji u¢inkovite integracije priseljencev
in priseljenk in upravljanja z raznolikostjo v druzbi. Mednarodni indeks politike vkljucevanja migrantov
(MIPEX) poudarja, da priseljenci in priseljenke v Sloveniji uzivajo osnovne pravice, vendar pa ne
enakih moZnosti, kar velja tudi za vecino srednje- in vzhodnoevropskih drzav. Slovenija je na lestvici
MIPEX (2019) ocenjena z 48/100 to¢kami, pri éemer je povpretna ocena 49. Pomembno je tudi
poudariti, da je slovenski pristop politike vklju¢evanja priseliencev ocenjen samo kot “equality on
paper’, saj je v Sloveniji vzpostavljena zakonodaja, ki dolo¢a osnove pravice priseljencev, medtem
pa primanjkuje realizacija ukrepov, s katerimi bi se zagotavljala tudi dejanska enakopravnost in
vkljugenost priseliencev in priseljenk v druzbo. Na podrogju trga dela pa je Slovenija pri MIPEX
ocenjena celo z negativno oceno, saj je uvrdtena med zadnjih deset drzav. Ocenjujejo, da so
politike vkljuéevanja na trg dela za priseljence in njihove druzine neugodne, saj se le-ti sooéajo
z ovirami in Sibkimi ciljno usmerjenimi ukrepi za dostop do trga dela. Nadalje ocenjujejo, da
imajo priseljenci in priselienke omejen dostop do prve zaposlitve ali menjave zaposlitve ter da nimajo
enakopravnega dostopa do ukrepov usposabljanj in izbolj$anj zaposlitvenih kompetenc kot jih imajo
domacini.

Empiri¢ne $tudije o poloZaju priseljencev na trgu dela so pokazale, da so priseljenci in priseljenke
prikraj$ani v primerjavi z drzavljani drzave gostiteljice in da so njihove stopnje zaposlenosti pod
stopnjami zaposlenosti drzavljanov drzave gostitelice. Za zagotovitev temeljnih pravic in
enakopravnosti priseljencev in priseljenk je torej potrebno vzpostaviti dodatne vzvode in
ukrepe, s katerimi se bodo prepoznane ovire zamejile in priseljencem ter priseljenkam
omogoéil bolj enakopraven dostop do trga dela. Zaradi neenakosti poloZaja je potrebna aktivna
vioga drzave. Spoznanja vet raziskav organizacij na mednarodni ravni kaZejo kot najpomembnejée
dejavnike, ki vplivajo na (ne)vklju¢evanje priseliencev na trg dela poznavanje jezika, izobrazbo in
strokovne kvalifikacije, prepoznavanje kvalifikacij priseliencev, dostop do izobraZzevanja in
usposabljanja, politiko kulturne raznolikost in diskriminacijo. Na drZavni ravni lahko odlocevalci tako
pomagajo s politikami, ki spodbujajo enakost na trgu dela in zagotavljajo pravicne pogoje za
priseljence. Delodajalci lahko pomagajo s prilagajanjem svojih praks, da bi bolj vkijucili priseljence in
izboljali njihove moZnosti za napredovanje v karieri. Izobrazevalne institucije lahko priseljencem
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zagotovijo izobraZevanje in usposabljanje, ki jim pomaga pridobiti spretnosti in kvalifikacije, ki jih
potrebujejo za zaposlitev. Organizacije za podporo priseljencem lahko igrajo kljuéno viogo pri
zagotavljanju informacij o trgu dela in postopkih iskanja zaposlitve, pri zagotavljanju jezikovnih teajev
in usposabljanju ter pri nudenju svetovanja in podpore pri redevanju tezav, s katerimi se soocajo
priseljenci na trgu dela. Vkljutevanje priseljencev in priseljenk na trg dela zahteva torej pristop na vec
ravneh.

Priprava nacionalne strategije je tako kljuénega pomena za celovito in usmerjeno urejanje
problematika vkljuéevanja priseljencev in priseljenk na trg dela, v kateri je potrebno opredeliti
ustrezne politike in ukrepe, ki bodo prispevali k izboljSanju zaposlitvenih moZnosti in
vkljuéevanju priseljencev in priseljenk na trg dela ter k uresni¢evanju ciljev na teh podrogjih.
Poleg tega je priprava tak$ne nacionalne strategije pomembna tudi pri zagotavljanju transparentnosti,
odgovornosti in uginkovitosti teh ukrepov in politik. Predstavlja namre¢ osnovo za spremljanje
napredka in uspe3nosti uresnitevanja ciljev ter omogo¢a vrednotenje politik in ukrepov v okviru
njihovega izvajanja.

1.2. Analiza okolja (identifikacija deleznikov)

Opredelite, kateri so tisti deleZniki, skupine, organizacije, na katere predpis vpliva. Katere organizacije, institucije v okolju
(nacionalnem, EU) se s podrodjem, ki ga predpis/zakonodaja ureja ukvarjajo oziroma so zainteresirane za sodelovanje pri
spremembi. Ne pozabite na organizacije, ki se ukvarjajo z ranijivimi skupinami prebivalstva (invalidi, etnicne manjine ipd.). Pri
navajanju bodite konkretni.

Analiza okolja (najveé 1 stran)

Priprava nacionalne strategije za aktivno vklju¢evanje priselijencev in priseljenk na trg dela bi
vkljutevala in zadevala &irok spekter deleznikov. Primarno bi strategija imela neposreden vpliv
na priseljence in priseljenke v Sloveniji. Strategija bi namre& pomagala odpraviti ovire, s katerimi
se soo&ajo pri vstopu na trg dela, na primer diskriminacijo, neenakost pri obravnavi in nepriznavanje
kvalifikacij. To bi priseliencem in priseljenkam omogogilo, da izkoristijo svoj potencial in prispevajo k
slovenskemu gospodarstvu ter si zagotovijo bolj$i socialno-ekonomski polozaj. Strategija bi lahko
priseljencem in priseljenkam zagotovila tudi ve¢ priloZnosti za izobraZevanje in usposabljanje, s Cimer
bi izboljsali svoje spretnosti in znanje ter se laZje vkljutili na trg dela. Pozitiven vpliv tega stratesko
oblikovanega dokumenta bi se lahko pokazal tudi v izbolj$anju odnosa med priseljenci in
priseljenkami ter ve&inskim prebivalstvom Slovenije, kar bi prispevalo k zmanj$anju razlik,
diskriminacije in nestrpnosti. Nadalje bi se rezultati projekta »Za raznolike skupnosti prihodnosti«
kazali tudi v tem, da bi se priseljencem in priseljenkam zagotovil bolj$i dostop do storitev in informacij,
ki jih potrebujejo za uspes$no integracijo v slovensko druzbo. Skupaj bi te spremembe lahko povecale
enakost priloznosti in zmanj$ale druZbeno-ekonomsko neenakost med priseljenci in priseljenkami ter
drzavljani Slovenije. V sklopu izvedbe posvetovalnih procesov bodo priseljenci in priseljenke lahko
izpostavili katere so tiste okoli&&ine, ki najbolj ovirajo njihov dostop do trga dela in njihovo integracijo
ter s svojimi predlogi ukrepov, ki naj jih zajame strategija dosegli vkljuenost prakticnih ukrepov in
aktivnosti, ki bodo ustrezali njihovim Zeljam in potrebam.

Strategija bo zadevala tudi deleznike na nacionalni ravni in sicer Ministrstvo za delo, druzino,
socialne zadeve in enake moZnosti, Ministrstvo za notranje zadeve, Zavod Republike Slovenije
za zaposlovanje, Zagovornik na&ela enakosti, Urad viade za narodnosti in Javni Stipendijski,
razvojni, invalidski in prezivninski sklad Republike Slovenije. Ministrstvo za delo ima klju¢no
viogo pri zagotavljanju ustreznih zakonodajnih okvirov za zaposlovanje tujcev, pri oblikovanju politik
za spodbujanje integracije tujcev na trg dela in pri izvajanju programov za usposabljanje in
izobraZevanje tujcev, da bi izbolj$ali njihove moZnosti za zaposlitev. UresniCevanje ciliev strategije
bo namreé rezultiralo tudi v morebitnih spremembah in prilagoditvah zakonodajnih podlag, pravilnikov
ali navodilih dela teh organov. Zavod za zaposlovanje ima pomembno vlogo pri integraciji priseljencev
na trg dela. Njihova naloga je namre¢ zagotoviti informacije o prostih delovnih mestih, izobraZevanjih,
usposabljanjih in drugih priloznostih za zaposlitev ter svetovati pri iskanju dela. Poleg tega lahko
nudijo tudi finanéno podporo za pridobitev potrebnih kvalifikacij in znanj ter druge oblike pomoci pri
iskanju dela. Zavod za zaposlovanje ima tudi dostop do Sirokega kroga delodajalcev in lahko sodeluje
pri oblikovanju politik za spodbujanje zaposlovanja priseljencev. S tem lahko pomaga zmanjsati
diskriminacijo in prispeva k u&inkovitejSemu vkljuéevanju priseljencev na trg dela ter krepitvi njihovega
gospodarskega prispevka. Zagovornik nacela enakosti ima pomembno vlogo pri oblikovanju
nacionalne strategije za vkiju&evanje priseljencev na trg dela, saj lahko prispeva k izboljanju enakih
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moznosti in pravic za vse ter k razvoju bolj vklju¢ujotega in raznolikega trga dela. Pomembno viogo
ima tudi pri ozave$&anju o pomenu enakih pravic za vse, ne glede na narodnost, etni¢no pripadnost
ali druge osebne okolis¢ine. Pri oblikovanju u€inkovitih politik in ukrepov za prepreCevanje
diskriminacije na trgu dela ter za zascito pravic tujih delavcev pa je pomemben deleZnik tudi Urad
vlade za narodnosti, ki bo s svojim strokovnim znanjem in izkusnjami ter sodelovanjem z drugimi
kljugnimi delezniki prispeval k uspesnej$i izvedbi nacionalne strategije. Pomembno vlogo pri
krepitvi integracije priseljencev in priseljenk pa imajo tudi lokalni odlo¢evalci in odlo¢evalke
ter predstavniki in predstavnice relevantnih javnih organov, delujoéih na lokalnih ravneh.
Vkljugitev v lokalno okolje je za splodno integracijo priseljencev in priseljenk klju¢nega pomena in
njinov prvi korak k uspe3ni vkljucitvi v druzbo. Lokalni odloCevalci lahko spodbujajo podjetja, da se
odlogijo za zaposlovanje priseljencev in izbolj$ajo raznolikost delovne sile. To lahko doseZejo z
izvajanjem kampanj, ki spodbujajo raznolikost na delovnhem mestu in z zagotavljanjem podpornih
programov za podjetja, ki se odlotijo za zaposlovanje priseljencev. Lokalni odloCevalci so prav tako
kljuéni akterji pri vzpostavljanju aktivnosti, kot so izvajanje programov uéenja jezika, usposabljan;j in
pridobivanju ustreznih kvalifikacij za delo. Lokalni odloCevalci lahko z izvajanjem kampanj za
ozave&&anje in spreminjanje stali¢ zmanj$ajo diskriminacijo pri zaposlovanju priseljencev. Prav tako
lahko sprejmejo ukrepe za preprecevanje diskriminacije pri zaposlovanju, kot so nadzor nad
izvajanjem zakonodaje o enakih mozZnostih pri zaposlovanju in uvedba sistemov spremljanja

diskriminacije.

Eden kljuénih deleZnikov pri pripravi nacionalne strategije za aktivno vklju¢evanje
priseljencev in priseljenk na trg dela bi bile tudi tiste organizacije in znanstveno-raziskovalne
institucije, ki se v Republiki Sloveniji ukvarjajo s podro¢jem migracij in integracijo migrantov
(npr. In&titut za slovensko izseljenstvo in migracije ZRC SAZU, Slovenska filantropija, Drustvo za
razvoj in povezovanje druzbenih ved in kultur (ODNOS), Mirovni institut — Institut za sodobne
druzbene in politicéne $tudije, Drustvo za zagovornistvo ranljivih skupin - Delavska svetovalnica,
Sloga, Drustvo Klju¢ — center za boj proti trgovanju z ljudmi, Pravni center za varstvo Clovekovih
pravic in okolja (PIC), Inétitut za narodnostna vpradanja in drugi. S svojimi dosedanjimi izkusnjami in
znanji bodo namret lahko aktivno sodelovanje pri oblikovanju prediogov dopolnitev strategije, ki jih
bodo s svojo dejavnostjo in aktivhostmi nato tudi uresnicevali in krepili svoje delovanje.

Kot naslednjo skupino akterjev, ki bi bila zainteresirana za sodelovanje pri pripravi strategije
prepoznamo gospodarstvo, ki ga to podrocje iz vidika vioge delodajalca neposredno zadeva.
V tem delu je mozno sodelovanje tako posameznih gospodarskih druZb (iz panog, kjer je morebiti
pomanjkanje delovne sile najbolj pere¢e), kot tudi dolotenih gospodarskih zdruzenj (npr.
Gospodarska zbornica Slovenije). Gospodarstvo oziroma predstavniki gospodarstva bi bili
zainteresirani za sodelovanje pri pripravi strategije vklju¢evanja priselijencev na trg dela iz ve¢
razlogov. Prvi&, priseljenci lahko predstavljajo dodatno delovno silo, ki je lahko kljuZnega pomena za
zadovoljevanje potreb po delovni sili v dologenih sektorjih gospodarstva. Z vkljuCevanjem priseljencev
na trg dela se lahko zagotovi ustrezen obseg delovne sile in s tem ohrani konkurencnost
gospodarstva. Drugi¢, vklju¢evanje priseljencev na trg dela lahko prispeva k raznolikosti delovne sile
in s tem poveé&a inovativnost in kreativnost ter izbolja odnose na delovnem mestu. Tretjic,
gospodarstvo ima prav tako koristi od stabilnih migracijskih tokov, saj lahko to prispeva k stabilnosti
trga dela in s tem izbolj$a gospodarske razmere ter zmanj$a tveganje za pomanjkanje delovne sile.
Zato bi bilo za gospodarstvo pomembno, da sodeluje pri pripravi strategije vklju¢evanja priseljencev
na trg dela, saj lahko tako prispeva k razvoju ucinkovitih politik v tej smeri, ki bodo koristile tako
gospodarstvu kot tudi druzbi kot celoti.

Posebej bodo k sodelovanju povabljeni mladi. Vklju¢evanje mladih v posvetovalne procese lahko
pove&a njihovo ozaves&enost o izzivih, s katerimi se soo€ajo priseljenci in priseljenke na trgu dela,
ter spodbuja njihovo aktivno drzavljanstvo in participacijo v druzbi. Mladi imajo pravico in bi morali
imeti priloZnost, da dejansko sodelujejo pri sprejemanju odlogitev na lokalni in nacionalni ravni, ki jih
zadevajo in bodo vplivali na prihodnost druzbe. Omogoc¢anje sodelovanja mladim v posvetovalnih
procesih pa ne prinasa le koristi mladim na nacin, da dobijo glas pri sprejemanju odlocitev, temvec
tudi spodbuja in podpira mlade pri doZivljanju priloZnosti in izzivov, ki jih prinada aktivno vkljucevanje
v skupnost. Obenem pa se s tem krepi njihovo zavedanje o pomembnosti druzbenih procesov in
aktivnem drzavljanstvu, ki je pri mladih $e posebej problemati¢no. Prav tako pa bodo posvetovalne
procese vabljeni drugi zainteresirani akterji in sploSna javnost. Sodelovanje javnosti omogoca,
da se v strategijo vkljucijo razlitne perspektive in izkuSnje, zaradi Eesar bo pripravijena strategija
lahko bolj celovita in u&inkovita. Ce javnost aktivno sodeluje pri pripravi strategije, se poveta tudi
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njena zavezanost in podpora izvajanju strategije, obenem pa vkljucitev splodne javnosti pomembno
prispeva k pove&anju sprejemanja priseljencev in zmanj$anju diskriminacije. Ce se javnost vkljugi v
proces, se lahko izbolj$a tudi komunikacija in razumevanje med razlicnimi skupinami, kar lahko
prispeva k boljfemu sprejemanju in integraciji priseljencev in priseljenk.

1.3. Specifiéni cilji projekta in skladnost s cilji javnega razpisa

Opredelite specifiéne cilje projekta in opiite, kako projekt prispeva k doseganju ciljev javnega razpisa. V ciljih obravnavajte,
kak3ne spremembe priéakujete po izvedbi projekta. Pri tem opredelite tako vpliv na podrodje, ki ga predpis/zakonodaja, ki
jo naslavijate obravnava in njegove »uporabnike«, pa tudi spremembe, ki jih pricakujete, zaradi izvedbe posvetovalnega
procesa tj. vpliv na posameznike, nevladni sektor, vpliv na krepitev sodelovanje z oblastmi. Prispevate lahko k enemu ali
vec ciljem javnega razpisa.

Specifiéni cilji projekta in skladnost s cilji javnega razpisa (najve¢ 1 stran)

Z naborom aktivnosti v okviru projekta »Za raznolike skupnosti prihodnosti« bo neposredno poseZeno
v kulturno-druzbene vzroke za obstoje¢ neenak poloZaj priseljencev in priseljenk na trgu dela v
Sloveniji, pri Zemer bodo glede na neposredni uéinek in rezultat, naslovljeni nasledniji izzivi:

1. Identifikacija okoli§¢in in dejavnikov zaradi katerih prihaja do razkoraka med de iure in de
facto (ne)enakostjo polozaja priseljencev in priseljenk na trgu dela in razvoj ucinkovitih
mehanizmov za odpravo slednjega.

Posvetovalni procesi, katerih cilina skupina bodo priseljenci in priseljenke bodo prispevali k
identifikaciji najved&jih ovir s katerimi se priseljenci in priseljenke soo&ajo ob vstopu na trg dela in ki
jim onemogoéajo popolno integracijo v druzbo. Na podlagi tako identificiranih okolis€in in dejavnikov,
ki onemogotajo ucinkovito integracijo priseljencev in vstop na trg dela bodo oblikovane usmeritve k
izbolj$anju neenakopravnega poloZaja priseliencev in priseljenk. V nacionalni strategiji bodo
opredeljeni cilji izbolj8anja poloZaja priseljencev in priselienk in opredeljeni mehanizmi s katerimi se
bodo ti konkretni cilji uresnicili ter nalovijeni delezniki, ki so dolZni tak3ne mehanizme vzpostaviti
oziroma jih upostevati. Tekom posvetovalnih procesov in priprave nacionalne strategije o aktivnem
vklju&evanju priseljencev in priseljenk na trg dela bodo, ¢e bodo ugotovijene pomanjkljivosti in vrzeli,
oblikovali tudi predlogi sprememb drugih pravnih predpisov. Zapisane usmeritve nacionalne strategije
in cilji bodo imeli velik vpliv na priseljence in priseljenke, saj bodo ti oblikovani glede na njihove
potrebe in z namenom dejanskega izbolj$anja njihovega polozaja. Priprava tak$nega strateskega
dokumenta bo imela pozitivne ucinke na priseljence in priseljenke iz vidika njihove opolnomo&enosti
in motivacije za aktivacijo na trgu delu, obenem pa bo strategija pomagala zgraditi socialne vezi in
povecati ob&utek pripadnosti in sprejetosti.

2. Krepitev aktivnega drzavljanstva, vkljucevanje nevladnih organizacij in interesnih skupin v
demokratiéne procese ter izboljSanje uc¢inkovitosti javnih politik.

Posvetovalni procesi bodo organizirani tako, da bodo javno dostopni in na voljo vsem zainteresiranim
posameznikom, z namenom da se bo poveZala pripravijenost drZavlijanov in drZavljank za
sodelovanje v demokrati¢nih procesih. Strategija aktivnega vkljuéevanja priseljencev in priseljenk, ki
bo nastajala tekom projekta bo vklju¢evala predloge in resitve zainteresirane javnosti. Aktivnosti bodo
pripravliene z namenom, da ljudem omogo¢i in se jih spodbudi k sodelovanju v demokraticnih
procesih in oblikovanju odlogitev, ki vplivajo na njihova Zivljenja in skupnost, v kateri Zivijo. Teznja
posvetovalnih procesov bo v krepitvi aktivnega drzavljanstva, aktivnem soustvarjanju druzbe in
politiénih procesov ter s tem poveéanju zaupanja v demokratiéne institucije. Prav tako pa bo polna
participacija omogo&ena zainteresiranim nevladnim organizacijam in interesnim skupinam. Povabilo
k sodelovanju na posvetovalnih procesih bo tako naslovljeno na vse zainteresirane posameznike in
s poudarjenim sporocilom, da je namen teh procesov prav sodelovanje vseh deleznikov in
upostevanje njihovih mnenj in predlogov. Navedeno bo pozitivno vplivalo na motivacijo vseh
deleznikov, da se $e nadalje aktivho udejstvujejo v demokraticnih procesih.

3. Prispevek k bolj vkljuéujoé&i druzbi z oblikovanjem politik in ukrepov, ki ustvarjajo pogoje
za enakopravno udelezbo vseh etniénih in drugih skupin v druzbenem in politicnem Zivijenju,
prepreéevanje diskriminacije ter spodbujanje spostovanja in razumevanja med razli¢nimi
skupinami.

|zvedene aktivnosti projekta »Za raznolike skupnosti prihodnosti« bodo pripomogle k dvigu
ozavedéenosti o poloZaju priseljencev in priseljenk in vprasanja etni¢ne heterogenosti v Sloveniji med
splosno javnostjo. S tem bomo prispevali tudi k vedji ozaveséenosti problematike diskriminacije, kot
tudi o nujnosti vzpostavitve druzbeno vkljuéujote skupnosti in vseh koristi, ki jih tak8na skupnost
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prinada. O izvedbi posvetovalnih procesov in njihovih rezultatih bodo projektni partnerji komunicirali
na svojih druzbenih omreZjih z namenom ¢&im $irSe diseminacije vsebin, ki bo bodo obravnave tekom
izvedbe vseh aktivnosti. Novo pripravljena nacionalna strategija bo pozitivno vplivala na spodbujanje
medkulturnega dialoga in medsebojnega razumevanja med razli€nimi skupinami prebivalstva, kar
lahko prispeva k zmanj$anju predsodkov, stereotipov in diskriminacije ter krepitvi druzbene kohezije.

4. Dvig kompetenc zagovornistva v nevladnih organizacijah in krepitev njihovega druzbenega
prispevka na podrocjih njihovega delovanja.

Z izvajanjem konzorcijskega partnerstva se bo okrepila njihova vioga zagovorniskih organizacij in
izboljsale kompetence na podrogju zagovornistva zaposlenih in prostovoljcev, ki delujejo pod okriljerm
teh organizacij. Partnerji projekta bodo z delom na krepitvi zagovorniskih sposobnosti prispevali k
vedji motivaciji in usposobljenosti zaposlenih in prostovoljcev v organizacijah za podobne aktivnosti
v prihodnosti. S tem bodo zagotovili vegjo trajnost njihovega sodelovanja in vejo prepoznavnost v
javnosti, s &imer bodo k sodelovanju pritegnili nove sodelavce, prostovoljce in poslovne/projektne
partnerje. K sodelovanju pa bodo povabljene tudi druge nevladne organizacije, ki bodo prav tako
lahko s sodelovanjem pri projektu krepile svoje zagovorniSke vescine in svoje delovanje. Predlogi
nacionalne strategije se bodo predstavili relevantnim drzavnim odlogevaicem, kar bo okrepilo
sodelovanje nevladnih organizacij in drugih deleznikov z oblastmi, kar ima pozitiven vpliv na nadaljnja
podobna sodelovanja, izvedbe projektov ter upostevanje njihovih prediogov in iniciativ.

5. Spodbujanje druzbene aktivacije mladih in opolnomoé&enje njihovega glasu v procesu
oblikovanja politik.

S posvetovalnimi procesi se bo prispevalo k $irjenju demokrati¢nih vrednot mladih, krepitvi njihovega
zavedanja o pomembnosti druzbenih procesov in aktivnem drzavljanstvu. Sodelovanje mladih v
demokratiénih procesih lahko prispeva k razvoju njihovih drZzavljanskih ves¢in in zavedanja, kar je
klju&no za dolgoro&no ohranjanje demokracije. Mladi, ki se aktivno vkljuCujejo v politiCne procese, se
ucijo, kako delujejo institucije in kako se odlo¢itve sprejemajo, kar jim omogoca, da se v prihodnosti
lazje vkljuéujejo v druzbene procese ter aktivno prispevajo k razvoju in kreiranju boljSe druzbe. Miadi
bodo lahko v posvetovalnih procesih podali svoje predloge in z druga¢nim pogledom prispevali k bolj
raznolikemu videnju problematike. S tem bo zagotovljeno opolnomocenje njihovega glasu v procesu
oblikovanja politik in preseganje apatije mladih do vklju¢evanja v demokratiéne procese.

1.4. Kazalniki projekta

V spodnji tabeli kvantitativno ovrednotite prispevek vasega projekta k cilinem javnega razpisa in dodatno opredelite do 5
kazalnike za specifiéne cilje projekta (outcome — kratkoroéne uéinke), ki ste jih opredelili v poglavju 1.3. Navedite izhodis¢no
vrednost in ocenite konéno vrednost ter opredelite sredstva za preverjanje — viri informacij/nacini, kako boste preverili napredek
(npr. ankete, liste prisotnih ipd.).

Prejemniki sredstev bodo morali poleg kazalnikov, opredelienih v spodnji tabeli v ¢asu izvedbe projekta, zagotoviti tudi
spremljanje kazalnika: (i) izbolj$ana samoocena drzavijanov, udelezenih v posvetovalnih procesih, glede poznavanja delovanja
demokratiénih institucij in moZnosti sodelovanja pri oblikovanju politik/zakonodaje. Podrobnej$o opredelitev navedenih kazalnikov

najdete v javnem razpisu.

Izhodi§éna| Konéna

Zap. : vrednost | vrednost ;
it Naziv kazalnika tob sadstias | (6 TakRudiu Viri/lsredstva za preverjanje

projekta) projekta)

Lista prisotnosti udeleZenceyv,
zapisnik konkretnega
posvetovalnega procesa,
skupno porocilo o izvedbi vseh
Stevilo izvedenih posvetovalnih procesov za
posvetovalnih 0 7 pripravo nacionalne strategije
eksperimentov/procesov za aktivno, vkljugevanje
priseljencev in priseljenk na trg
dela,

fotografije posvetovalnih

1. procesov,
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izpolnjeni evalvacijski
vprasalniki sodelujocih na
posvetovalnih procesih.

Stevilo nacionalnih  politik, Priprava nacionalne strategije
predpisov, strategij, na katere 0 1 za aktivno vkljugevanje
so vplivale neviadne priseljencev in priseljenk na trg
2. | organizacije dela.
Povetano &tevilo neviadnih Podpisane izjave o podpori
organizacij, ki podpirajo 0 10 nacionalne strategije
predlagano nacionalno politiko vklju¢evanja priseljencev in
3. |oziroma predpis priseljenk na trg dela

Lista prisotnosti udelezencev,
zapisnik konkretnega
posvetovalnega procesa,

Stevilo drzavljanov skupno poroéilo o izvedbi vseh
(neorganiziranih posvetovalnih procesov za
posameznikov), ki je 0 50 pripravo nacionalne strategije
sodelovalo v posvetovalnih za aktivno, vkljuéevanje
procesih priseljencev in priseljenk na trg
dela,
fotografije posvetovalnih
4. procesov.
Izbolj$ana (samo)ocena . ; :
drzavljanov/ob&anov, Priprava vprasalnika (polovica
udelezenih v posvetovalnih vpra$alnikov bo izpolnjenih pred
procesih, glede poznavanja izvedbo posvetovalnega
delovanja demokrati¢nih 50 % 80 % procesa, polovica pa po koncu
institucij in mozZnosti izvedbe),
sodelovanja pri oblikovanju priprava poroéila o rezultatih
politik/zakonodaje vprasalnika in analiza rezultatov

1.5. Dodana vrednost projekta

Kako va$ predlog nadgrajuje, dopolnjuje naérte ministrstev/javnih institucij oziroma iniciative drugih nevladnih
organizacij ipd.

Katere nove metode, prakse, reditve, ki so povezane z (i) motiviranjem drZavljanov za sodelovanje v demokraticnih procesih
in (i) krepitvijo sodelovanja z oblastmi (na nacionalni ravni) uvaja projekt? Ali so pristopi prenosljivi na druga podrocja in
kako?

Dodana vrednost projekta (najveé % strani)

lzvedba projekta »Za raznolike skupnosti prihodnosti« z oblikovanjem konkretnih usmeritev za
aktivno vkljuéevanje priseliencev in priselienk in poglobljenim razumevanjem kulturno-druzbenih
specifik izbranega okolja temeljito nadgrajuje obstojece ukrepe in prakse na tem podrogju. V Sloveniji
nimamo stratekega dokumenta o ukrepih integracije priseljencev. Edina strategija, ki obstaja, je
Strategija ekonomskih migracij za obdobje od 2010 do 2020, ki pa ne predstavija ve¢ ustrezne
osnove, saj je bila pripravljena v ¢asu gospodarske / finangne krize, obenem pa se je potrebno
zavedati, da je stanje v gospodarstvu v zadnjih letih povsem drugacéno, kot je bilo leta 2010. Nevladne
organizacije, ki delujejo na podro&ju migracij in azila, se Zze vet let zavzemajo za celostno strategijo
vkljuéevanja (integracije). Priprava nacionalne strategije aktivhega vkljuéevanja priseljencev in
priseljenk na trg dela bo zapolnila vrzel pomankanja celovitega strateSkega urejanja podro&ja
integracije na delovnopravnem podroéju v Sloveniji in postavila nove strateske cilje in ukrepe
za zagotavljanje enakopravnega dostopa do trga dela. S pripravo te nacionalne strategije se bo
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tudi tlakovala pot uresnigitvi cilja vzpostavitve vkljutujotega trga dela, ki je konkretno opredeljen v
SRS 2030. V podporo uginkovitemu procesu integracije je potrebno sprejeti politike, katerih cilj je
ustvariti druzbo, v kateri se spostuje raznolikost in vzpostaviti miselnost, da lahko vsakdo, ne glede
na pripadnost dolo&eni etni¢ni, kulturni, verski skupnosti, prispeva k izgradnji skupne in vkljuCujoce
drzavljanske identitete. Gre za proces sprememb v vecinskih in manj$inskih kulturah. Prav na teh
temeljih bo vzpostavliena nacionalna strategija, s ¢imer bomo v Sloveniji uveljavili modernejse
razumevanje upravljanja z raznolikostjo druzb, kakor je to zastavljeno v Smernicah za integracijo
raznolikih druzb Organizacije za varnost in sodelovanje v Evropi (OVSE) - Ljubljana 2012. V do sedaj
sprejetih zakonodajnih aktih ali politi&nih smernicah takSen pristop namre¢ Se ni bil zastopan ali
izpostavijen. Prav tako pa bi lahko priprava te strategije pozitivno vplivala na pripravijenost drzavnih
organov da sprejmemo novo vsesplo$no strategijo vklju¢evanja priseljencev, ki bo naslovila vse
vidike vklju&evanja priseljencev v slovensko druzbo (priprava Strategije migracij od 2023 do 2030).

Oblikovanje nacionalne strategije vklju¢evanja priseljencev in priseljenk na trg dela bo prispevala k
re$evanju problematike deficita delovne sile v Sloveniji. Z ustrezno politiko integracije, ucinkovitim
upravljanjem raznolikosti in vzpostavitvijo u€inkovitih mehanizmov za vkljutevanje priseljencev na trg
dela, lahko doseZzemo, da se bodo priseljenci potutili bolj pripadne, enakopravne ¢lane druZbe ter da
se bo povedéalo $tevilo priseljencev, ki se bodo odloéili za delo in Zivljenje v Sloveniji.

Izoblikovanje strategije uravnoteZzenosti dostopa do trga dela bo pozitivno vplival tudi na prizadevanja
ranljive skupine in nevladnih organizacij za odpravo neenakopravnosti priseljencev in priseljenk na
drugih podrogjih in ne le na podro&ju vklju¢evanja na trg dela. Vstop priseljencev in priseljenk na
trg dela ima pozitiven vpliv na splo$no integracijo te ranljive skupine v druzbo in pozitivho
prispeva na odpravo neenakopravnosti tudi na drugih podroéjih (socialna vkiju¢enost,
ekonomska neodvisnost).

Projekt temelji na inovativnih pristopih vkljuevanja razli¢nih deleznikov, skupin in organizacij in tistih,
ki jih nacionalna strategija neposredno zadeva ter njihove druzbene aktivacije ter soprispevka v
neposredno pripravo predpisa. Z izvedbo projekta se presega obi¢ajen proces oblikovanja nacionaine
politike, kjer obi¢ajno sodelujejo predstavniki organov oblasti, interesnih zdruZenj, prosvete in
nevladnih organizacij. Sodelovanje splodne javnosti in ranljive skupine omogota, da postanejo
aktivni soustvarjalci druzbe in politicnih procesov, lahko bodo izrazili svoja mnenja in
doprinesli k razpravi o relevantni tematiki ter oblikovanju odlogitev, ki vplivajo na njihova
zivljenja in skupnost, v kateri Zivijo. S tem pristopom se bo tudi pove¢alo zaupanje posameznikov
v demokraticne institucije in prispevalo k zmanj$anju demokratitnega deficita. Obenem pa bo
udelezba splosne javnosti pri pripravi strategije povecala njeno zavezanost in podporo izvajanju
strategije, obenem pa ima lahko pozitiven vpliv na vegjo vklju¢evanje splosne javnosti preko
prostovoljnega dela ali sodelovanja pri projektih za vkljuevanje priseljencev in priseljenk v prihodnje.
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2.3. Naért spremljanja izvedbe posvetovalnega procesa

Opisite, kako boste spremijali (i) izvedbo procesa. Na kak$en nacin boste zagotavijali transparentnost postopkov vklju¢evanja
raziiénih javnosti in deleZnikov. Ali in kako boste preverjali izpoinjevanje pri¢akovanj udeleZencev posvetovalnih procesov?
Kako boste ugotavljali, ali so (ustrezno) naslovijene razlicne ciline skupine, tudi ranljive?

Nacért spremljanja izvedbe posvetovalnega procesa (najve¢ % strani)

lzvedba posvetovalnih procesov po nadzorovana na ve¢ razlitnih naginov. Na vsakem
posvetovalnem procesu se bo oblikovala lista prisotnosti udeleZzencev s pomocjo katere bo mogoce
identificirati udelezbo ciline skupine in &tevilo teh udelezencev. Pripravil se bo tudi zapisnik
konkretnega posvetovalnega procesa, ki bo vkljuteval opis poteka posveta in zabeleZbo relevantnih
predlogov in komentarjev k predlogu osnutka nacionalne strategije, ki bo obravnava na tem
posvetovalnem procesu. Po koncu izvedbe vseh posvetovalnih procesov bo oblikovano skupno
poro&ilo o izvedbi vseh posvetovalnih procesov za pripravo nacionalne strategije za aktivno,
vkljutevanje priseliencev in priseljenk na trg dela, ki ga bodo partnerji delili na svojih spletnih
platformah, posredovani pa bodo tudi udelezencem posvetov. Ob tem bodo pozvani, da podajo Se
morebitne dodatne ideje in predloge k obravnavani tematiki.

Za zagotavljanje transparentnosti postopkov vkljuéevanja razli¢nih javnosti in deleZnikov bomo
uporabili ve& pristopov. Prvi¢, objavljali bomo javna povabila na posvetovalne procese, ki bodo
deliena na vet medijskih platformah. Cilino pa se bo na posvetovalne procese povabilo tudi
organizacije, ki bodo prepoznane kot pomemben akter na podrogju integracije priseljencev in bodo
imele interes sodelovanja na tak&nem posvetovalnem procesu. Povabilo bo posredovano tudi
organizacijam, ki imajo najvedji stik s priseljenci in priseljenkami z namenom, da povabilo v kar
najvejem obsegu doseZe cilino skupino. Informacije in predlogi dokumentov o posvetovainem
procesu se bodo delili na spletnih platformah partnerjev, ki bo omogocila enostaven dostop do
informacij in dokumentov ter moznost oddaje pripomb in predlogov. Na koncu bomo objavili tudi
porotilo o izvedbi posameznih aktivnosti ter dosezenih rezultatih, kar bo omogocilo preglednost in
evalvacijo izvedenih aktivnosti. Odlogevalci na nacionalni in lokalni ravni bodo povabljeni na
posvetovalne procese preko elektronske poste v obliki uradnih povabil k sodelovanju.

Oba projektna partnerja 2e redno sodelujeta s predstavniki in predstavnicami ranljive skupine
(priselienci in priseljenke), kar omogoéa, da lahko povabita k sodelovanju ljudi, s katerimi Ze
sodelujeta in imajo vzpostavljen odnos zaupanja, ki je lahko klju¢en pri odloCitvi priseljencev in
priseljenk za sodelovanje. Poleg tega bosta projektna partnerja preko predstavnikov in predstavnic
ranljive skupine, s katerimi Zze sodelujeta vabilo razsirila med priseljence tudi iz drugih statisti¢nih
regii. S tem pristopom bo doseZena velja diseminacija vabila in doseZena ve&ja uspe$nost
vklju&evanja v projekt Sirse skupine predstavnikov in predstavnic ranljive skupine.

Namen projektnih partnerjev je, da udeleZzenci posvetovalnih procesov ¢utijo, da so njihova mnenja
in predlogi sli§ani ter upostevani. Zato bomo skozi celoten proces posvetovanj zagotavljali redno
komunikacijo z udeleZenci, tako preko e-poste kot tudi osebno. Poleg tega bo pripravljen evalvacijski
vprasalinik, s katerim bomo preverjali, ali so bila pricakovanja udeleZzencev izpolnjena, ali obstajajo
morebitne pripombe ali predlogi za izboljave ter kako lahko $e izbolj¥amo proces posvetovan.
Zagotavljali bomo reden in odprt dialog z udeleZenci posvetovan; ter sledili njihovim pri¢akovanjem
na poti do uspe$ne priprave Nacionalne strategije aktivnega vkljutevanja priseljencev in priseljenk
na trg dela.

2.4. Tveganja za izvedbo projekta

Navedite, katera tveganja lahko vplivajo na izvedbo projekta. Kaksni so lahko ukrepi, da se tveganju izognete ali ga zmanjSate?
Tveganja opredelite na splodni ravni projekta in posebej za aktivnosti povezane z izvedbo posvetovalnega procesa.

Zap. st. Tveganja Ukrepi za zmanj$anje tveganj
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oo n v, Sprotno preverjanje oz. ocena kohezije med partnerji in
Eggr:;é':ui?ein kc::;fge ran\:gg :skrb vpdilnega pgrtnerja dq, orqanizira meseér).g sestanke
0 medsebojne komunikacije If?n:;::a :?:dsebomo komunikacijo med partnerji in do
.| Vloge vseh partnerjev so jasno dolo¢ene. Premislek o
kSpremg'mba pelrinea organizacijah, ki bi lahko nasledile partnerja, ki bi zapustil
2. anzZaice konzorcij.
Dologitev rednih mejnikov za poro€anje o izvedenih
aktivnostih in razdeljenih nalogah, s ¢imer se zagotovi, da
Zamuda pri izvedbi projekta | bodo morebitne zamude hitro ugotovljene, s ¢imer bo
omogoteno, da bo morebitna zamuda hitro korigirana
3. (pomo¢ drugega pogodbenega partnerja).
Predhodno bodo preuéeni in definirani cilji in kazalniki ter
= B i predvideni moZni zapleti, ki bi onemogocali dosego ciljev.
Sggeilgni kaialmgasgiljez?; Med izvedbo bodo izvedeni redni sestanki projektnega
ki konzorcija, s ¢&imer bomo spremljali doseganje kazalnikov
in skladno s tem prilagodili izvedbo na nacin, da bodo
4. kazalniki tudi doseZeni.
Vodilni partner bo organiziral sestanke z projektnim
partnerjem na temo temo finan¢nega upravljanja s sredstvi
.| za izvajanje projekta in finanénega poro¢anja. Vodilni
#:::é:ﬁﬁn; datkovnziéritz?f‘ggi partner l_)o skrbel za redno ip dosledno komunikacijo s
projekts financerjem, da bo zagotovijena transparentnost
finanénega upravljanja projekta. Projekine partnerje bo
obveséal o potrebah po financiranju ter jim nudili strokovno
5. podporo pri urejanju finanénih zadev.
; ... | Priprava dnevnega reda in vsebinskih izhodis¢ za izvedbo
Nelfv:tlstgr]ter:(?_ ti wyaane posameznih posvetov z namenom izpolnitve celovitosti
6. RICHRRITEL anivith izvedbe in obravnavanja vseh relevantnih tematik.
Vsi projektni partnerji bodo dosledno komunicirali z
.. .| nevladnimi organizacijami, ki delujejo na podro¢ju migracij
2:5:3:::: vk';}ﬁzf\:’g:jgevség in intergsni_mi 'skupir_\amil. Prav takq bo potekala veckratna
cilinih  skupin projekta v komunikacija in pozivanje splosne javnosti in seznanjanje
nevelovalie Brorsss splone javnosti s potekom projekta, z namenom, da bo
P P informacija o posvetovalnih procesih dosegla Cim ve¢
7. predstavnikov ranljive skupine.

2.5. Trajnost projektnih rezultatov

Kako boste zagotovili trajnost projektnih rezultatov (finanéni vidik, organizacija)? Kako bo projektno partnerstvo po zakljucku
projekta uporabljaio rezultate? Kako bodo deleZniki projekta uporabljali rezultate?

Trajnost projektnih rezultatov (najvec % strani)

Pripravijena nacionalna strategija vkljuéevanja priseljencev in priseljenk na trg dela bo dolgorocno
vplivala na pove&ano zavest o ovirah popolne integracije priseljencev v druzbo, v katero prihajajo in
pomenu dodatnih aktivnosti, ki bodo omogodile dejansko integracijo priseljencev na vseh nivojih
njihovega Zivljenja. Z implementacijo aktivnosti opredeljenih v strategiji se bodo zmanjSevale razlike
v Stevilu brezposelnosti med priseljenci in domacimi prebivalci. Pripravljena strategija bo predstavijala
temelj za vse nadaljnje spremembe predpisov, ki urejajo polozaj priseljencev in priseljenk v Sloveniji.
Opredeljene cilie strategije bodo odlogevalci in odlo¢evalke na lokalni ravni in predstavniki in
predstavnice relevantnih javnih organov, delujo¢ih na lokalnih ravneh lahko prenesli na lokalno raven,
s éimer bodo prispevali k $e ve&jim moznostim vkljuéevanja priseljiencev in priseljenk na trg dela.

Pomembno vlogo pri zagotavljanju trajnosti projektnih rezultatov priprave nacionalne strategije
vkljugevanja priseljencev in priselienk na trg dela bodo imeli tudi mladi. Kot predstavniki prihodnosti
druzbe, imajo pomembno viogo pri prepoznavanju klju¢nih izzivov in pripravi resitev, ki lahko
zagotavljajo trajnostne udinke. Njihova vkljuéitev in sodelovanje v procesu priprave nacionaine
strategije lahko zagotovi, da se upostevajo potrebe in interesi mladih v zvezi s tematskimi podrocji
strategije, kot so na primer izobraZevanje, zaposlovanje, socialna vklju¢enost in nediskriminacija.
Poleg tega lahko mladi prispevajo k pove&anju zavedanja o pomenu vkliu€evanja priseljencev na trg
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dela in prispevajo k oblikovanju pozitivne druzbene klime ter s tem zagotovijo vegjo trajnost projektnih
rezultatov.

Glede finan&ne trajnosti velja poudariti, da projekt koristi Ze obstoje¢e zmogljivosti konzorcijskih
partnerjev na podrogju integracije priseljencev, s &imer ti zgolj $e poglabljajo svoja znanja in vesCine
na podrogju vkljugevanja priselijencev na trg dela. Na takSen nacin bodo vsi projektni partnerji v
prihodnosti aktivno koristili na novo-razvite metode dela, vklju¢no s sodelovanjem z drugimi
organizacijami in interesnimi skupinami, ki se zavzemajo za vecjo integracijo priseljencev in priseljenk
na trg dela. Prenosljivost projekta bo zagotovljena na dva nadina, in sicer med samim projektom in
po koncu projekta. Projektna partnerja AREMA in Zavod Tri kot partnerja na sistemski ravni
neposredno prena3ata rezultate v svoja regionalna okolja, rezultate pa bodo v okolje preko svoje
dejavnosti prenadale tudi ostale sodelujote nevladne organizacije. Konzorcijski partnerji bodo po
koncu projekta skrbeli za diseminacijo rezultatov v svojih lokalnih okoljih in bodo prek izjav za javnost,
&lanov svojih organizacij in javnih dogodkov z novimi ve$¢&inami in vzpostavljenim vozlis¢em z ranljivi
skupinami in drugimi interesnimi skupinami krepili integracijo priseljencev na trgu dela.
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Obrazec &t 2A2_Finanénl naért

Javnl razpis za krepitev aktivaih drfavijanskih pravic in opolnomoZenje neviadnih organizaclj na tem podrotju

Srijavited: AREMA, Rogatka Slatina
MNaziv projekta: Za raanolike skupnosti prihodnosti
F
Opis strodka in mol izradun
na enoto | Znesek v| Organizaciia (naziv anoto)
] Enota [ﬁ.nﬂl YEUR | EUR syt
Strodek zaposiens vodje projekia, ki bo na projekiu sodelovala v okvimi visini
100 % zaposlitve. Lima postavka temelji na bruto sirodkih dela zapasienega
\Vodia projekta Mesec 24)  2300] 55200/ AREMA |zateto 2022
Favod Tri, ki bo na
projeidu sodeloval v okvimi visini 65 % Uma
Projeiind koordinator 2a Zaved Tri Mesec 161 2000 32000 Zavod Tri bruto strofkih dela 7eposiensga za lsto 2022
q
o
|Stroki skathenih pot 1
Predvideva se izvedha 7 posvetov, v
povpredju se predvideva strodek kiometrine za 200 kilometrov na posamezni
Vi - n zvedba Km 1400’ 043 602) AREMA posvet Cena na enoto f& zakonsko dolofena v villini 0,43 EUR/m.
mnmrm,mu-tumpw
za Zavod Tri. V il o
za Zavod Tri - in izved: mmmmmmmnmkdﬂﬂnMv
IM P 1400| 043 602|Zavod Tri. viSini 0 43 EURAm.
0
[ 1 i [
Strofki
Finance so namenjene najemu ustreznega prostora za gostitey posveta z
| dele2niki, delujodimi na nacionani ravni, pogostitd ob koncu posveta in
in zvedba v Posvet 1 ot gantzaciji mod @ slednjeg
aktvnost in
Prigrar n‘sk ltaka Letak 800 odiotevalci. Cana teme}i na pregledu cen na trgy (spletni pregled).
Promocija objav na socialnth omreZjih za posamezne posvete in druge
dogodke, vezane ha predstavitev predioga politiénim odioevalcem. lzbrana
vrednost vidine posamezne promocije na natin, da ba ta lahko v povpredju
levalitetno dosegla med 10.000-15.000 uporabnikov sociainh omreij v
¥ regiji, kjer X Cemmmﬂm
je na sociaing i (spk id - Facebaok,
\Promocia ns sociairth omre2jih Objava |instagram)
Promocija posvetov v vseh k fij. ki bodo gostile
(mvmmmmgﬂmmﬁm
|Promociia v lokainh glasih Oblava
b dio| x strategije za lazjo
ijo med politEne Cena temadii na pregh trgu
|Oblikcvanie dolumenta predioga nacionaine sirategie | Storitey. |{spieti pregled - uporgba primerjaivkacenstorter). 0 |
Pogostitev na zvedenih posveth v Podraviu, Posavju in Enkraina manjéa pogosiitev na veakem posvetu za cca. 20-25 oseb. Cenana
[Savinjskd regij Posvel 3 |enoto temelj na preverjanju na tigu (spletnipregied). |
|Pogossitev na zvedenth posvetih na Gorenjskem, Goariskem Enkraina manjia pogostitev na vsakem posvety za cca. 20-25 oseb. Cena na
imwuﬁg‘ Posvet 3 £ {enoto temefli na prevesjanju natigu (spletnipregled). 00 |
1] 0
[
o
of
[Posrodel strodi - 20 % strodkow osebia 17440
SKUPAJ upravideni strodki 111994;
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Obrazec §t. 3A2_lzjava prijavitelja

Javni razpis za krepitev aktivnih drzavljanskih pravic in opolnomoé&enje nevladnih organizacij

na tem podroéju

IZJAVA PRIJAVITELJA O IZPOLNJEVANJU IN SPREJEMANJU RAZPISNIH POGOJEV
- SKLOP A2 -

Naziv prijavitelja: | Arema, Rogaska Slatina

Naslov projekta: Za raznolike skupnosti prihodnosti

Izjavljamo, da:

1.

smo nevladna organizacija, ki izpolnjuje pogoje dolotene v 2. &lenu Zakona o nevladnih
organizacijah’,

2. smo na dan prijave na javni razpis najmanj 24 mesecev vpisani v Poslovni register Slovenije,

3. smo imeli v letu 2021 (1. rok), 2022 (2. rok), 2023 (3. rok) najmanj 50.000 EUR prihodka,

4. imamo zaposleno najmanj eno (1) osebo za polni ali krajsi delovni &as,

5. nismo v stetajnem postopku, postopku prenehanja delovanja, postopku prisilne poravnave ali
postopku likvidacije,

6. projektno partnerstvo predvideva izvedbo aktivnosti v najmanj 4-ih statisti¢nih regijah,

7. za iste upraviéene strodke, ki so predmet sofinanciranja, nismo in ne bomo pridobili sredstev iz
drugih javnih virov (sredstev evropskega, drZavnega ali lokalnega proratuna) (prepoved dvojnega
sofinanciranja),

8. smo preutili besedilo javnega razpisa in razpisne dokumentacije in sprejemamo vse pogoje in ostale
zahteve vsebovane v njej,

9. smo seznanjeni in se strinjamo z vsebino vzorca pogodbe o sofinanciranju, ki je sestavni del
razpisne dokumentacije,

10. bomo v primeru nespostovanja pogodbenih dolo&il vrnili vsa prejeta sredstva, skupaj z zakonitimi
zamudnimi obrestmi,

11. so vsi podatki, ki smo jih navedli v viogi na javni razpis, resnini in dokazljivi, fotokopije priloZzenih
listin ustrezajo originalu in smo seznanjeni z dejstvom, da je navedba neresniZnih podatkov in
informacij osnova za prekinitev pogodbe o sofinanciranju in vracilo Ze prejetih sredstev z zakonitimi
zamudnimi obrestmi,

12. se v primeru izbora na javnem razpisu strinjamo z javno objavo podatkov o potrjeni viogi, odobrenih

in izplaganih denarnih sredstvih ter dovoljujemo objavo osnovnih podatkov o projektu v skladu z
zakonom, ki ureja dostop do informacij javnega znacaja in zakonom, ki ureja varstvo osebnih

podatkov,

! |z ustanovitvenega akta mora izhajati tudi, da v primeru prenehanja organizacija, po poravnavi vseh obveznosti, svoje

premoZenje prenese na drugo nevladno organizacijo z enakim ali podobnim namenom ali nepridobitno pravno osebo javnega
prava. V kolikor tega pogoja ne izpolnjujete se s podpisom te izjave zavezujete, da boste uskladitev ustanovitvenega akta
izpolnili ob prvi spremembi po podaji izjave.



13. soglasamo, da lahko ministrstvo zahteva dodatna pojasnila ali dokazila v zvezi z ugotavijanjem
verodostojnosti navedenih podatkov v viogi na javni razpis ter da lahko za potrebe tega javnega
razpisa pridobi dokazila glede izpolnjevanja pogojev iz uradnih evidenc,

14. soglasamo, da ministrstvo pridobiva, evidentira, obdeluje, vpogleduje, uporablja, posreduje in hrani
osebne podatke navedene v viogi ter osebne podatke fizi€nih oseb, ki so kakorkoli pogodbeno
povezane z nami.

Kraj in datum: Podpis odgovorne osebe

Rogaska Slatina prijavitelja:
Mag. Igor Prah
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REPUBLIKA SLOVENIJA
MINISTRSTVO ZA JAVNO UPRAVO

Obrazec §t. 4A2_lzjava partnerja

Javni razpis za krepitev aktivnih drzavljanskih pravic in opolnomoéenje nevladnih organizacij

na tem podroéju

IZJAVA PARTNERJA O IZPOLNJEVANJU IN SPREJEMANJU RAZPISNIH POGOJEV
-SKLOP A2 -

Izjavo podpi$e vsak partner, ki sodeluje pri izvedbi projekia.

Naziv partnerja: Zavod Tri, zavod za trajnostne skupnostne prakse

Naslov projekta: Za raznolike skupnosti prihodnosti

Izjavljamo, da:

10.

smo nevladna organizacija, ki izpolnjuje pogoje doloene v 2. &lenu Zakona o nevladnih
organizacijah’,

smo bili najkasneje do 1. 1. 2023 (1. rok), 1. 1. 2024 (2. rok), 1. 1. 2025 (3. rok) vpisani v Poslovni
register Slovenije,

nismo v steGajnem postopku, postopku prenehanja delovanja, postopku prisiine poravnave ali
postopku likvidacije,

projektno partnerstvo predvideva izvedbo aktivnosti v najmanj 4-ih statisticnih regijah,

za iste upravidene stro$ke, ki so predmet sofinanciranja, nismo in ne bomo pridobili sredstev iz
drugih javnih virov (sredstev evropskega, drZavnega ali lokalnega proraguna) (prepoved dvojnega
sofinanciranja),

smo preudili besedilo javnega razpisa in razpisne dokumentacije in sprejemamo vse pogoje in
ostale zahteve vsebovane v njej,

smo seznanjeni in se strinjamo z vsebino vzorca pogodbe o sofinanciranju, ki je sestavni del
razpisne dokumentacije,

bomo v primeru nespostovanja pogodbenih dologil vmili vsa prejeta sredstva, skupaj z zakonitimi
zamudnimi obrestmi,

so vsi podatki, ki smo jih navedli v viogi na javni razpis, resnini in dokazljivi, fotokopije prilozenih
listin ustrezajo originalu in smo seznanjeni z dejstvom, da je navedba neresniénih podatkov in
informacij osnova za prekinitev pogodbe o sofinanciranju in vradilo Ze prejetih sredstev z
zakonitimi zamudnimi obrestmi,

se v primeru izbora na javnem razpisu strinjamo z javno objavo podatkov o potrjeni viogi,
odobrenih in izplaanih denarnih sredstvih ter dovoljujemo objavo osnovnih podatkov o projektu v
skladu z zakonom, ki ureja dostop do informacij javnega znacaja in zakonom, ki ureja varstvo
osebnih podatkov,

' [z ustanovitvenega akta mora izhajali tudi, da v primeru prenehanja organizacija, po poravnavi vseh obveznosti, svoje
premoZenje prenese na drugo neviadno organizacijo z enakim ali podobnim namenom ali nepridobitno pravno osebo javnega
prava. V kolikor tega pogoja ne izpolnjujete se s podpisom te izjave zavezujete, da boste uskladitev ustanovitvenega akta
izpolnili ob prvi spremembi po podaji izjave.






11. soglas§amo, da lahko mln;strstvo zahteva dodatna pojasnila ali dokazila v zvezi z ugotavljanjem
verodostojnosti navedenih podatkov v vlogi na javni razpis ter da lahko za potrebe tega javnega
razpisa pridobi dokazila glede izpolnjevanja pogojev iz uradnih evidenc,

12. soglasamo, da ministrstvo pridobiva, evidentira, obdeluje, vpogleduje, uporablja, posreduje in
hrani osebne podatke navedene v viogi ter osebne podatke fizicnih oseb, ki so kakorkoli

pogodbeno povezane z nami.

Kraj in datum: Podpis odgovorne osebe
7 - . 2 o partnerja:
o Ao, 2 73
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Elektrensko podpisan dokument

REPUBLIKA SLOVENIJA e
MINISTRSTVO ZA JAVNO UPRAVO pie R i U
Datum poteka certifikata 02 06,2027

Datum in ¢as podpisa 10:40, 15.05.2023

Priloga $t. 3A2_lzjava ministrstva R R e

Javni razpis za krepitev aktivnih drzavljanskih pravic in opolnomoéenje nevladnih organizacij na
tem podrociju

Izjava ministrstva o podpori projektu
- SKLOP A2 -

Izjavo podpiSejo predstavniki ministrstva, v delovno podrodje katerih sodi predpis, politika, strategija, ki je predmet projekta

Naziv ministrstva Ministrstvo za delo, druzino, socialne zadeve in enake moznosti
Naslov Stukljeva cesta 44, 1000 Ljubljana
Ime in priimek odgovorne | Luka Mesec

osebe

Polozaj Minister

Telefon 01369 77 00

E-posta |

Ime in primek kontaktne | Nadja BezenSek

osebe

Polozaj Prokuristka

Telefon

E-posta — =

Izjavljamo, da podpiramo izvedbo projekta Za raznolike skupnosti prihodnosti, prijaviteljia AREMA Rogaska
Slatina.
Zelimo si sodelovanja na naslednjih podrogjih:

— udeleZba na nacionalnem posvetu na temo aktivnega vkljuéevanja priseljenk in priseljencev na trg
dela,

— individualna predstavitev konéne razli¢ice na vkljuéujo¢ naéin pripravijenega predioga politike z
naslovom Nacionalna strategija za aktivno vkljuéevanje priseljenk in priseljencev na trg dela,

— sodelovanje na medresorskem sre¢anju na temo aktivnega vklju¢evanja priseljenk in priseliencev
na trg dela.

Kraj in datum: Podpis odgovorne osebe:







Na podlagi 30. ¢lena Zakona o zavodih (Ur. 1. RS &. 12/1991, 45/1994 0dL.US: U-I-
104/92, 8/1996, 18/1998 0OdLUS: U-1-34/98, 36/2000, 127/2006-ZJZP), Akta o
ustanovitvi Zavoda Tri in Aneksa Akta o ustanovitvi zavoda Tri, Svet zavoda

sprejme

CISTOPIS AKTA O USTANOVITVI ZAVODA

Zavod Tri, zavod za trajnostne skupnosine prakse

Ustanoviteljici sta Nina Arnus, rojena: stanujoda: Pustal 119, 4220
Skofja Loka in Ana Pintar, rojena: ujoca: Partizanska cesta 46, 4220
Skofja Loka.

L. IME IN SEDEZ ZAVODA

1. den

Ime zavoda je Zavod Tri, zavod za trajnostne skupnostne prakse.

Ime zavoda v angle$kem jeziku je Tri Institute, Institute for Sustainable
Community Practices, ki ga zavod uporablja pri yseh komunikacijah s tujimi subjekti.

Skraj¥ano ime v slovens¢ini je Zavod Tri, v angle$¢ini Tri Institute.

Sedei zavoda je v Skofji Loki.

" IL. SPLOSNE DOLOCBE
Namen

2. ¢len

Namen ustanovitve zavoda je spodbujanje, organiziranje in izvajanje trajnostnih
skupnostnih praks. Zavod bo deloval na podrotjih kulture, izobraZevanja, zdravja in
socialnih zadev, okolja in prostora, gospodarstva, razvoja podeZelja in razvoja civilne
druzbe. Zavod si bo prizadeval za okrepljeno, ozaves¢eno in samozadostno civilno
druzbo ter njene posameznike. Zavod svoj namen dosega s pomodjo izvajanja
razli¢nih dejavnosti, kot so izobraZevanje, organiziranje razli®nih dogodkov kot so
posveti, konference, sreanja, kampanje, lobiranje, sestanki, pobude. Za
uresnidevanje zastavljenih ciljev in aktivnosti se bomo povezovali z domadimi in
mednarodnimi sorodnimi institucijami in si prizadevali za konstruktivno mreZenje
razli¢nih pomembnih deleznikov.

7avod Tri na ravni gorenjske razvojne regije, kot jo doloda zakon, ki ureja skladen






regionalni razvoj, zdrufuje nevladne organizacije iz razliénih vsebinskih podrocij
delovanja in izvaja dejavnosti informiranja, svetovanja, izobraZevanja, raziskovanja,
zagovorni$tva, mreZenja, promocije in podpore v korist vseh nevladnih organizacij na
ravni svojega delovanja (v skladu s 24.¢lenom ZNOrg).

Slovni¢na oblika

3.¢len

V tem aktu uporabljeni izrazi, ki se nanaSajo na osebe in so zapisani v Zenski slovni¢ni
obliki, so uporabljeni kot nevtralni za Zenski in moski spol.

I11. DEJAVNOSTI ZAVODA
4. ¢len

C13.300  Dodelava tekstilij

Ci3.910 Proizvodnja pletenih in kvadkanih materialov
C13.920  Proizvodnja konénih tekstilnih izdelkov, razen obladil
Ci13.930  Proizvodnja preprog

G47.190  Druga trgovina na drobno v nespecializiranih prodajalnah
G47.789  Druga trgovina na drobno v drugih specializiranih prodajalnah
G47.910  Trgovina na drobno po posti ali po internetu

J58.110 - Izdajanje knjig

J58.120  Izdajanje imenikov in adresarjev

Js8.130 Izdajanje asopisov

J58.140  Izdajanje revij in druge periodik

J58.190-  Drugo zaloZnitvo :

J58.210 Izdajanje ra¢unalniskih iger

J58.290  Drugo izdajanje programja

J59.110 Produkeija filmov, video filmov, televizijskih oddaj

Js9.120 Post produkeijske dejavnosti pri izdelavi filmov, video filmov, televizijskih oddaj
J59.130 Distribucija filmov, video filmov, televizijskih oddaj

J59.140  Kinematografska dejavnost

J59.200  Snemanje in izdajanje zvoénih zapisov in muzikalij

J62.010  Ratunalnifko programiranje ‘

J62.020  Svetovanje o radunalni¥kih napravah in programih

J62.030  Upravljanje ralunalnifkih naprav in sistemov

J62.090  Druge z informacijsko tehnologijo in rafunalniskimi storitvami povezane dejavnosti
J63.110  Obdelava podatkov in s tem povezane dejavnosti -

J63.120  Obratovanje spletnih portalov

J63.910 Dejaw;nost tiskovnih agencij

J63.990  Drugo informiranje

Mryo.210  Dejavnost stikov z javnostjo

Myo.220 Drugo podjetniSko in poslovno svetovanje

M72.200 Raziskovalna in razvojna dejavnost na podro&ju druzboslovja in humanistike
M73.110  Dejavnost oglaSevalskih agencij
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M73.200 Raziskovanje trga in javnega mnenja

M74.100  Oblikovanje, aranZerstvo, dekorerstvo

M74.200 Fotografska dejavnost

M74.900 Drugje nerazvri&ene strokovne in tehniéne dejavnosti

N82.190  Fotokopiranje, priprava dokumentov in druge posamiéne pisarnike dejavnosti
N82.300 Organiziranje razstav, sejmov, srefanj

N82.990  Drugje herazvrifene spremljajote dejavnosti za poslovanje

. PB5.590  Drugje nerazvriéeno izobraZevanje, izpopolnjevanje in usposabljanje

Q88.999  Drugo drugje nerazvrideno socialno varstvo brez nastanitve
Rgo.010  Umetnigko uprizarjanje |
Rgo.020  Spremljajote dejavnosti za umetniSko uprizarjanje
Rgo.030 UmetniSko ustvarjanje

R93.299  Druge nerazvritene dejavnosti za prosti éas

So9s5.240  Popravila pohistva

895.250  Popravila ur in nakita

S95.290  Popravila drugih osebnih ali gospodinjskih izdelkov

5. ¢len

Zavod Tri lahko tudi brez vpisa v sodni register opravlja druge dejavnosti, ki so
namenjene za opravljanje registriranih dejavnosti in se obi¢ajno v manjSem obsegu
opravljajo ob navedenih dejavnostih in lahko prispevajo k popolnejsi in smotrnejsi
izrabi zmogljivosti, sredstev in znanja Zavoda Tri. :
Zavod Tri lahko opravlja gospodarsko dejavnost, ¢e je ta namenjena opravljanju
dejavnosti, za katero je zavod ustanovljen.

6. Clen
Dejavnost zavoda se lahko spremeni ali razSiri le s soglasjem ustanoviteljice.
| 7. &len -
7avod lahko v okviru svoje dejavnosti ustanovi Vdrug zavod, drustvo ali podjetje s

soglasjem ustanoviteljice.

III. ORGANI ZAVODA

8. ¢len
Organi zavoda so:
« svetzavoda
. strokovpi svet
« direktorica.
Svet zavoda

9. &len
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Zavod upravlja svet zavoda, ki ga sestavljajo najmanj 3 ¢lani in sicer: 1 predstavnik
ustanoviteljic zavoda, 1 predstavnik sodelavcev, ki opravljajo dejavnost, za katero je
zavod ustanovljen in 1 predstavnik uporabnikov storitev zavoda oziroma

zainteresirane javnosti.
i
Preostale &lane sveta zavoda imenuje ustanoviteljica zavoda.

Mandat &lanov sveta zavoda traja $tiri leta z moZnostjo ponovnega imenovanja na to
funkeijo. Predsednika sveta zavoda izvolijo ¢lani sveta zavoda izmed sebe.

Svet zavoda ima pristojnosti, kot so doloéene z zakonom in splo$nimi akti zavoda.

Svet zavoda ima naslednje pristojnosti: :
e sprejema statut in druge splo$ne akte zavoda,
e sprejema letni program dela ter spremlja njegovo izvajanje,
e dolodi finan&ni naért in sprejema zaklju¢ni raéun zavoda,
e obravnava porodila o delu zavoda,
¢ imenuje &lane strokovnega sveta zavoda,
s daje ustanoviteljicama in direktorici predloge in mnenja o posameznih
vprasanjih,
e vsoglasju z ustanoviteljicama imenuje in razresuje direktorico zavoda,
 opravlja druge z zakonom in aktom o ustanovitvi dolo¢ene naloge.

Strokovni svet

10. ¢len

Zavod ima strokovni svet, katerega naéin oblikovanja, sestavo, mandat, pristojnosti in
naloge dolo¢a statut. ' ]

11. ¢len

Strokovni svet:
'« obravnava vpra$anja s podrogja strokovnega dela zavoda,
« odloda o strokovnih vpraanjih v okviru pooblastil, doloéenih v statutu ali
pravilih zavoda,
« doloda strokovne podlage za programe dela in razvoj zavoda,
« daje svetu in direktorici mnenja in predloge glede organizacije dela in pogojev
za razvoj dejavnosti e
« ter opravlja druge naloge, dolodene z zakonom, s statutom, s tem aktom o
ustanovitvi ali z drugim splo$nim aktom zavoda.

Direktqrica






12. ¢len

Dlrektonca Je poslovodni organ zavoda, ki vodi delo in pos]ovan]e zavoda, predstavlja

in zastopa zavod, je odgovorna za zakonitost dela zavoda in opravlja druge naloge,
dolodene z zakonom, statutom in splo$nimi akti zavoda.

Direktorico imenuje svet zavoda s soglasjem ustanoviteljic.

Direktorica je imenovana za &as trajanja mandata, ki traja Stiri leta z moZnostjo
ponovnega imenovanja.

13. €len

Direktorica ima naslednja pooblastila:

» skrbi za zakonitost in za skladnost dela s splognimi akti zavoda,
» zastopa in predstavlja zavod,

* organizira, vodi in nadzoruje delo in poslovanje,

» organizira in vodi strokovno delo,

» predlaga temelje razvojne in poslovne politike, program dela in program
razvoja zavoda,

» podaja poroéilo o rezultatih poslovanja po letnem obra¢unu,

» izvrSuje sklepe sveta zavoda,

« sprejema splo$ne in posami¢ne akte v skladu z zakonom in statutom,
» opravlja druge naloge v skladu z zakonom in statutom.

14. ¢len
Direktorica se imenuje na podlagi razpisa, v katerem se dolo¢ijo pogoji, ki jih mora
izpolnjevati kandidatka, Cas, za katerega bo imenovana, rok, do katerega se

sprejemajo prijave, in rok, v katerem bodo kandidatke obves¢ene o izbiri.

Rok za prijavo kandidatk je najmanj 8 dni. Svet zavoda lahko doloéi tudi daljsi rok,
vendar ne daljSega kot 15 dni.

15. ¢élen

Direktorica je lahko razreSena pred potekom Casa, za katerega Je bil imenovana, v
primerih in pod pogoji, ki jih doloda Zakon o zavodih.

IV. ORGANIZACIJA ZAVODA
Statut zavoda

16. ¢len
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Zavod ima statut, s katerim se ureja organizacija zavoda, organi, njihove pristojnosti
in nadin odlodanja ter druga vprasanja, pomembna za opravljanje dejavnosti in
poslovanje zavoda, v skladu z zakonom in tem aktom o ustanovitvi.

L

Statut zavoda sprejme svet zavoda.

Drugi splosni akti zavoda
17. ¢len

Zavod ima lahko tudi druge splosne akte, s katerimi se urejajo vpraSanja, pomembna
za delo in poslovanje zavoda, v skladu s statutom, ki jih sprejme svet zavoda.

18. ¢len

~ Zavod za potrebe opravljanja svojih nélog lahko zaposluje delavece na podlagi
kadrovskega nadrta, ki ga sprejme svet zavoda.

Delavci uresniéujejo svoje pravice, ki jim gredo iz delovnega razmerja oz. opravljajo
delo na podlagi pogodbe in v skladu z veljavno kolektivno pogodbo.
V. SREDSTVA ZA USTANOVITEV IN ZACETEK DELA ZAVODA

19. ¢len

Ustanoviteljice zagotovijo sredstva, ki so potrebna za ustanovitev in zadetek dela
zavoda v skupni vi$ini 300,00 EUR. Vsaka ustanoviteljica prispeva 100 EUR.

Sredstva bodo vplatana na radun zavoda in postanejo z vplaéilom last zavoda.

VI. VIRI, NACINI IN POGOJI ZA PRIDOBITEV SREDSTEV ZA DELO ZAVODA

20. ¢len

Zavod pridobiva sredstva za delo:

« od ustanoviteljic,

« splacili za storitve,

o zdarili, donacijami in s sponzorstvom,

« iz sredstev pridobljenih na razpisih drzavnih organov in na mednarodnih
razpisih ali na podlagi drugega kandidiranja zavoda,

» ssubvencijami, >

o iz drugih virov.






VII. NACINI RAZPOLAGANJA S PRESEZKOM PRIHODKOV NAD ODHODKI IN
NACIN KRITJA PRIMANJKLJAJA SREDSTEV ZA DELO ZAVODA

21. ¢len

Zavod razpolaga s preserkom prihodkov nad odhodki, ki jih doseZe pri opravljanju
svoje dejavnosti tako, da jih porabi za opravljanje in razvoj svoje dejavnosti in v druge
z zakonom dologene namene. O nadinu razpolaganja s presezkom odloéa svet zavoda
v skladu s programom in finanénim naértom zavoda, v soglasju z ustanoviteljicama
zavoda.

22, ¢len

O’naéinu kritja primanjkljaja sredstev za delo zavoda odloca svet zavoda v skladu s
statutom zavoda, v soglasju z ustanoviteljicama zavoda.

VIII. PRAVICE, OBVEZNOSTI IN ODGOVORNOSTI ZAVODAV PRAVNEM
PROMETU IN ODGOVORNOSTI USTANOVITELJIC ZAVODA ZA OBVEZNOSTI
ZAVODA

23, ¢len

Zavod je pravna oseba, ki samostojno nastopa v pravnem prometu ter v svojem
imenu in za svoj radun ter sklepa pogodbe in druge pravne posle v okviru dejavnosti,
doloéene z aktom o ustanovitvi. '

Pravne posle v zvezi z razpolaganjem z nepremiéninami lahko zavod opravlja samo s
predhodnim soglasjem ustanoviteljic.

Zavod je pravna oseba, ki v pravnem prometu, v okviru dejavnosti, za katero je bil
ustanovljen, nastopa samostojno.

24. ¢len
Zavod za svoje obveznosti odgovarja z vsem svojim premoZenjem.

Za obveznosti zavoda, ki nastanejo pri opravljanju dejavnosti, ustanoviteljica ne
odgovarja.

XI. TRAJANJE IN PRENEHANJE ZAVODA

25. ¢len

Zavod je ustanovljen za nedoloCen cas.






O statusnih spremembah ter zdruZitvah in spojitvah z drugimi zavodi ter delitvi

zavoda odloda ustanoviteljica. -
Zavod preneha v primerih in po postopku, dolo¢enim z zakonom.

V primeru prenehanja zakona se premoZenje zavoda, po popladilu vseh obveznosti,
prenese na drugo nevladno organizacijo z enakim ali podobnim namenom.

xil.  VPIS V SODNI REGISTER

26. ¢len

Z vpisom v sodni register zavod pridobi pravno in poslovno sposobnost.

xii. PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

27. ¢len

Direktor zavoda je dolZan poleg nalog, za katere je pristojen po zakonu, opraviti vse

potrebno za imenovanje sveta zavoda v roku'3 mesecev od vpisa v sodni register.

28. ¢len

Stroski, ki nastanejo v ﬁezi z ustanovitvijo zavoda so stroski zavoda.
29. ¢len
Ta akt velja od dneva podpisa ustanoviteljic.
30."élen

Ta akt je sestavljen v 3 izvodih, ki vsi veljajo kot izvirnik in od katerih ustanoviteljica
prejme en izvod, en izvod je namenjen arhivu zavoda, eden pa je namenjen potrebam

registracije zavoda.

Kraj in datum ustanovitve: Skofja Loka, 23.1.2014
Kraj in datum dopolnitve: Skofja Loka, 18. 1. 2021

Nina Arnus ;
".

Ana Pintar
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Agencija Republike

4\’ D=¢5

evidence in storitve

Slovenije za javnopravne

Podatki iz letnega porocila za obdobje 01.01.2021 - 31.12.2021

Vrsta: Nepridobitna organizacija - zasebno pravo (sindikati, zasebni zavodi...)
Maticna Stevilka 6280196000

Davéna $tevilka 98145258

Ime poslovnega subjekta AREMA ROGASKA SLATINA

Sedez (ulica; hidna Stevilka in kraj)

Kidri¢eva ulica 28, 3250 Rogaska Slatina

Velikost

Mikro podjetje

Raéunovodimo

SRS - Slovenski racunovodski standardi (2016)

Oseba, odgovorna za sestavljanje bilance

AZA PLUS d.o.o.

Telefonska Stevilka za komunikacijo v zvezi s 082022700

prediozitvijo bilance

Elektronski nasiov kontaktne osebe info@aza-plus.si
Elektronski naslov uporabnika portala ]ﬁ
Vodja poslovnega subjekta IGOR PRAH

Kraj ROGASKA SLATINA

R S TR v T i T e S ~

1.1.2021

31.12.2021

Pripravijeno: 22.02.2022 15:01

Stran 1 0d 9



’ e Agencija Republike
‘ ’ - Slovenije za javnopravne
! -

evidence in storitve

Ime poslovnega subjekta: Mati¢na Stevilka:
AREMA ROGASKA SLATINA 6280196000
Sedez Davtna Stevilka:
K:dnéeva ulica 28, 3250 Rogaska Slatina 98145258

Velikost (1-mikro, 2-majhna,
?-srednja, 4-velika):

Podatki iz bilance stanja
na dan 31.12.2021

v EUR s centi

00, 01, 02, 03, 04, 05, 06, 07, | SREDSTVA 001 164.921,08 192.566,80
08, 09, 10, 11, 12, 13, 14, 15,
16, 17, 18, 19, 30, 31, 32, 60,
1, 63, 65, 66, 67
00, 01, 02, 03, 04, 05, 06, del |A. DOLGOROCNA SREDSTVA 002 1.480,24 709,26
07 del 08, 09, del 13
del 00, del 08, del 13 I Neopredmetana sredstva in 003 0,00 0,00
dolgorogne aktivne Easovne razmejitve
del 00, del 08, del 13 1. Neopredmetena sredstva 004 0,00 0,00
del 00 2. Dolgoro¢ne aktivne asovne 009 0,00 0,00
razmejitve
del 00, 02, %%I % 05, del 08, | Il. Opredmetena osnovna sredstva 010 1.480,24 709,26
del 00, del 02, del 03 1. Zemljis¢a 011 0,00 0,00
del 00, del 02, del 03 2. Zgradbe 012 0,00 0,00
del 04, del 05 3. Proizvajalne naprave in stroji 013 0,00 0,00
del 04, del 05 4. Druge naprave in oprema, drobni 014 1.480,24 709,26
inventar in druga opredmetena osnovna
sredstva
del 04, del 05 5. Biolodka sredstva 015 0,00 0,00
del 02, del 04 6. Opredmetena osnovna sredstva v 016 0,00 0,00
gradnji in izdelavi
del 08, del 13 7. Predujmi za pridobitev opredmetenih 017 0,00 0,00
osnovnih sredstev
01 1Il. Nalozbene nepremiénine 018 0,00 0,00
06, del 07 IV. Dolgoroéne finanéne nalozbe 019 0,00 0,00
06 1. Do_!Foroéne financne nalozbe, razen 020 0,00 0,00
posoji
del 07 2. Dolgoroéna posojila 024 0,00 0,00
del 08 V. Dolgoroéne poslovne terjatve 027 0,00 0,00
09 V1. OdloZene terjatve za davek 031 0,00 0,00
del 07, del 08, 10, 11, 12, del | B. KRATKOROCNA SREDSTVA 032 163.440,84 191.857,54
13, 14, 15, 16, 17, 18, 30, 31,
32, 60, 61, 63, 65, 66, 67
67 1. Sredstva (skupine za odtujitev) za 033 0,00 0,00
prodajo
del 13, 30, 31, 32, 60, 61, 63, |ll. Zaloge 034 0,00 0,00
65, 66
30, 31, 32 1. Material 035 0,00 0,00
60 2. Nedokonéana proizvodnja 036 0,00 0,00
61, 63 3. Proizvodi 037 0,00 0,00
65, 66 4. Trgovsko blago 038 0,00 0,00

Pripravijeno: 22.02.2022 15:01 Stran 2 0od 9



Agencija Republike
Slovenije za javnopravne
evidence in storitve

Podatki iz bilance stanja
na dan 31.12.2021

5. Predujmi za zaloge

039

0,00

vEUR s ce

nti

0,00

del 1
del 07, 17, 18 Ill. Kratkoro¢ne finanéne nalozbe 040 35.584,00 35.584,00
17 1. Kratkoro¢ne finanéne naloZbe, razen 041 0,00 0,00
posajil
del 07, 18 2. Kratkoro&na posojila 045 35.584,00 35.584,00
del 08, 12, del 13, 14, 15, 16 | IV. Kratkoro&ne poslovne terjatve 048 10.710,56 12.001,47
10, 11 V. Denarna sredstva 052 117.146,28 144 272,07
19 C. KRATKOROCNE AKTIVNE 053 0,00 0,00
CASOVNE RAZMEJITVE
del 99 Zunajbilanéna sredstva 054 0,00 0,00
21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, | OBVEZNOSTI DO VIROV SREDSTEV 055 164.921,08 192.566,80
29, 90, 92, 93, 95, 96, 97, 98
'80, 92, 93, 95 A_LASTNI VIRI 056 64.992,65 43.697,96
del 90 1. Ustanovitveni viozek 056a 0,00 0,00
95 1l. Rezerve, nastale zaradi vrednotenja 301 0,00 0,00
po posteni vrednosti
92, del 93 Ill. Nerazporejeni Cisti presezek 068 0,00 0,00
prihodkov
del 93 IV. Nerazporejeni Cisti presezek 069 0,00 0,00
odhodkov
del 93 \I&flstl preseZek prihodkov poslovnega 070 64.992,65 43.697,96
del 93 \I;I‘aCﬁtl presezek odhodkov poslovnega 071 0,00 0,00
96 B. REZERVACIJE IN DOLGOROCNE 072 0,00 0,00
PASIVNE CASOVNE RAZMEJITVE
del 96 1. Rezervacije 073 0,00 0,00
del 96 2. Dolgoroéne pasivne ¢asovne 074 0,00 0,00
razmejitve
del 97, del 98 C. DOLGOROCNE OBVEZNOSTI 075 0,00 0,00
del 97 I. Dolgoro¢ne finanéne obveznosti 076 0,00 0,00
del 98 Il. Dolgoro&ne poslovne obveznosti 080 0,00 0,00
del 98 Ill. OdloZene obveznosti za davek 084 0,00 0,00
21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, | C. KRATKOROCNE OBVEZNOSTI 085 26.673,90 23.881,29
del 97, del 98
21 I. Obveznosti, vkljutene v skupine za 086 0,00 0,00
odtujitev
27, del 97 II. Kratkoroéne finanéne obveznosti 087 14.593,21 14.554,71
22, 23, 24, 25, 26, 28, del 98 | lll. Kratkoro&ne poslovne obveznosti 091 12.080,69 9.326,58
29 D. KRATKOROCNE PASIVNE 095 73.254,53 124.987,55
CASOVNE RAZMEJITVE
del 99 Zunajbilanéne obveznosti 096 0,00 0,00
Stran30d 9
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evidence in storitve

Kraj in datum oddaje Oseba, odgovorna Vodja pravne osebe
za sestavitev bilance
ROGASKA SLATINA, 22.02.2022 AZA PLUS d.o.o. IGOR PRAH

Obrazec je predpisala Agencija Republike Slovenije za javnopravne evidence in storitve (AJPES) v sodelovanju s Slovenskim institutom za
revizijo.

Pripravijeno: 22.02.2022 15:01 MD5: 85C6A78F7CE752BF2E5A9CTEEAATS5E9 Stran4 od 9



Agencija Republike
Slovenije za javnopravne
evidence in storitve

4\,1,:“5

Ime poslovnega subjekta; Mati¢na Stevilka;
AREMA ROGASKA SLATINA 6280196000
Sedez: Davéna Stevilka:
Kidri¢eva ulica 28, 3250 Rogaska Slatina 98145258

Velikost (1-mikro, 2-majhna,
?»srednja. 4-velika):

Podatki iz izkaza poslovnega izida

v obdobju 01.01.2021 - 31.12.2021

v EUR s centi

del 76 A. CISTi PRIHODKI OD PRODAJE 110 207.985,71 89.288,00
60, del 61, 63 B. POVECANJE VREDNOSTI ZALOG 121 0,00 0,00
PROIZVODOV IN NEDOKONCANE
PROIZVODNJE
60, del 61, 63 C. ZMANJSANJE VREDNOSTI ZALOG 122 0,00 0,00
PROIZVODOV IN NEDOKONCANE
PROIZVODNJE
79 C. USREDSTVENI LASTNI PROIZVODI 123 0,00 0,00
IN LASTNE STORITVE
del 76 D. SUBVENCIJE, DOTACIJE, 124 0,00 0,00
REGRESI, KOMPENZACIJE IN DRUGI
PRIHODKI, KI SO POVEZANI S
POSLOVNIMI UCINKI
del 76 E. DRUGI POSLOVNI PRIHODKI 125 19.076,15 57.917,51
60, 61, 63, 76, 79 F. KOSMATI DONOS OD 126 227.061,86 147.205,51
POSLOVANJA
40, 41, 43, 44_} ;7. 48, del 70, | G. POSLOVNI ODHODKI 127 200.438,06 126.290,16
40, 41, del 70 I. Stroski blaga, materiala in storitev 128 83.129,01 46.296,32
del 70 1. Nabavna vrednost prodanega blaga in 129 0,00 0,00
materiala
40 2. Strogki porabljenega materiala 130 287,48 1.021,00
41 3. Stroski storitev 134 82.841,53 45,275,32
47 Il. Stroski dela 139 115.137,31 79.690,33
del 47 1. Stroski pla¢ 140 61.080,55 42.779,10
del 47 2. Stroski pokojninskih zavarovanj 141 5.095,85 3.689,62
del 47 3. Stroski drugih socialnih zavarovan; 142 4.462,76 3.080,41
del 47 4. Drugi strodki dela 143 44.498,15 30.141,20
43,72 1ll. Odpisi vrednosti 144 981,59 50,64
43 1. Amortizacija 145 314,82 50,64
del 72 2. Prevrednotovalni poslovni odhodki pri 146 0,00 0,00
neopredmetenih sredstvih in
opredmetenih osnovnih sredstvih
del 72 3. Prevrednotovalni poslovni odhodki pri 147 666,77 0,00
obratnih sredstvih
44, 48 IV. Drugi poslovni odhodki 148 1.190,15 252,87
44 1. Rezervacije 149 0,00 0,00
48 2. Drugi stroski 150 1.190,15 252,87
60, 61, 63, 76, 79, 40, 41, 43, |H. PRESEZEK POSLOVNIH 151 26.623,80 20.915,35
44 47, 48, del 70, 72 PRIHODKOV
60, 61, 63, 76, 79, 40, 41, 43, ||. PRESEZEK POSLOVNIH 152 0,00 0,00
44, 47, 48, del 70, 72 ODHODKOV
Stran50d 9
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evidence In storitve

Podatki iz izkaza poslovnega izida
v obdobju 01.01.2021 - 31.12.2021

v EUR s centi

o T e R, Ol b

77 J. FINANCNI PRIHODKI 153 0,00 0.00
del 77 I. Finanéni prihodki iz delezev 155 0,00 0,00
del 77 II. Finan&ni prihodki iz danih posaojil 160 0,00 0,00
del 77 Il. Finan&ni prihodki iz poslovnih terjatev 163 0,00 0,00
74 K. FINANCNI ODHODKI 166 4,67 0,00
del 74 I. Finanéni odhodki iz oslabitve in 168 0,00 0,00
odpisov finanénih nalozb

del 74 Il. Finanéni odhodki iz finanénih 169 0,00 0,00
obveznosti

del 74 Ill. Finané&ni odhodki iz poslovnih 174 4,67 0,00
obveznosti

78 L. DRUGI PRIHODKI 178 1,30 0,00

75 M. DRUGI ODHODKI 181 0,02 0,00

80 N. PRESEZEK PRIHODKOV 182 26.620,41 20.915,35

80 0. PRESEZEK ODHODKOV 183 0,00 0,00
del 81 P. DAVEK OD DOHODKOV 184 5.325,72 4.036,28
del 81 R. ODLOZENI DAVKI 185 0,00 0,00
del 81 S. CISTI PRESEZEK PRIHODKOV 186 21.294,69 16.879,07

OBRACUNSKEGA OBDOBJA )
89 & CISTI PRESEZEK ODHODKOV 187 0,00 0,00
OBRACUNSKEGA OBDOBJA
*POVPRECNO STEVILO ZAPOSLENIH 188 4,07 3,04
NA PODLAGI DELOVNIH UR V
OBRACUNSKEM OBDOBJU (na dve
decimalki)
STEVILO MESECEV POSLOVANJA 189 12 12

mba:
Pgaam podatka na AOP 188: Stevilo delovnih ur v koledarskem (obratunskem) letu, za katere so zaposleni dobili plago in nadomestilo
plage / (deljeno) s tevilom moznih delovnih ur za koledarsko (obratunsko) leto. (glej Vsebinska pogosta vprasanja).

Kraj in datum oddaje Oseba, odgovorna Vodja pravne osebe
za sestavitev bilance

ROGASKA SLATINA, 22.02.2022 AZA PLUS d.o.0. IGOR PRAH

Obrlg_fec je predpisala Agencija Republike Slovenije za javnopravne evidence in storitve (AJPES) v sodelovanju s Slovenskim intitutom za
revizijo.

Pripravijeno: 22.02.2022 15:01 MD5: COC8A1BF86C4181EE930481EA168D81F Stran6od 9



’ e Agencija Republike
x ’ - Slovenije za javnopravne
4 - D

evidence in storitve
Ime poslovnega subjekta: Mati¢na Stevilka:
AREMAR KA SLATINA 6280196000
Sedez: Davéna Stevilka:
Kidriteva ulica 28, 3250 Rogaska Slatina 98145258

Velikost (1-mikro, 2-majhna,
:13-srednja, 4-velika):

Dodatni podatki k izkazu poslovnega izida
v obdobju 01.01.2021 - 31.12.2021

v EUR s centi

dei 60, del 61, del 63, del 76 | A- POSLOVNI PRIHODKI OD 501 0,00 0,00
OPRAVLJANJA DEJAVNOSTI
NEGOSPODARSKIH JAVNIH SLUZB
del 76 1. Prihodki iz sredstev javnih financ 502 0,00 0,00
del 76 2. Drugi prihodki od opravijanja 503 0,00 0,00
dejavnosti negospodarskih javnih sluzb
del 60, del 61, del 63 3. Poveéanje vrednosti zalog proizvodov 504 0,00 0,00
in nedokonéane proizvodnje
del 60, del 61, del 63 4, Zmanj$anje vrednosti zalog 505 0,00 0,00
proizvodov in nedokonéane proizvodnje
del 60, del 61, del 63, del 76, | B. POSLOVNI PRIHODKI OD 506 227.061,86 147.205,51
79 ) OPRAVLJANJA LASTNE DEJAVNOSTI
del 76, 79 1. Poslovni prihodki od opravljanja lastne 507 227.061,86 147.205,51
dejavnosti
del 60, del 61, del 63 2. Povedanje vrednosti zalog proizvodov 508 0,00 0,00
in nedokonc¢ane proizvodnje
del 60, del 61, del 63 3. Zmanj$anje vrednosti zalog 509 0,00 0,00
proizvodov in nedokon&ane proizvodnje

Kraj in datum oddaje Oseba, odgovorna Vodja pravne osebe
za sestavitev bilance
ROGASKA SLATINA, 22.02.2022 AZA PLUS d.o.0. IGOR PRAH

Obrazec je predpisala Agencija Republike Slovenije za javnopravne evidence in storitve (AJPES) v sodelovanju s Slovenskim in&titutom za
revizijo.

Pripravijeno: 22.02.2022 15:01 MD5: 60D8AG3BOCC8D0O7F5830A11AB0F78224 Stran 7 od 9
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evidence in storitve

Mati¢na Stevilka:

Davéna stevilka:

Ime poslovnega subjekta:
Sedez:

IZJAVA

Kot majhna nepridobitna organizacija — pravna oseba zasebnega prava izjavljamo, da so
predloZeni podatki iz bilance stanja in iz izkaza poslovnega izida na poenotenih obrazcih enaki
oziroma temeljijo na bilanci stanja in na izkazu poslovnega izida, sestavljenih za namen
zagotovitve javnosti podatkov v skladu z Zakonom o raéunovodstvu in s Slovenskim
racunovodskim standardom 34 (2016).

S predlozitvijo teh podatkov, pojasnil k izkazom in poslovnega porocila je izpolnjena nasa
obveznost prediozitve letnega porogila po 51. ¢lenu Zakona o ratunovodstvu.

Z izjavo se strinjam: DA

Kraj: Vodja pravne osebe:
ROGASKA SLATINA IGOR PRAH
Datum:

22.02.2022

Pripravijeno: 22.02.2022 15:01 Stran 8 od 9
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evidence in storitve

Matiéna Stevilka:
Davéna stevilka:

Ime poslovnega subjekta:

Sedez:

POJASNILA K 1ZKAZOM IN POSLOVNO POROCILO

Pojasnila ste oddali v PDF datoteki.

Kraj: Vodja pravne osebe:
ROGASKA SLATINA IGOR PRAH
Datum:

22.02.2022

Pripravijeno: 22.02.2022 15:01 Stran 9 od 9






N4 podlagi sklepa upravnega odbora o spremembi poslovnega naslova zavoda z dne 26.08.2014
wr sklepa ustanoviteliev o spremembi sedeZa, firme in akta o ustanovitvi zavoda z dne
117.10.2014, ustanovitelja sprejmeta naslednji

AKT O USTANOVITVI
zasebnega visoko$olskega zavoda
VISOKA $OLA ZA REGIONALNI MANAGEMENT ROGASKA SLATINA

(precidéeno besedilo)

I SPLOSNE DOLOCBE

1. {len
(ustanovitey in ime zavoda)
% § tem aktom ustanovitelj ustanovi zasebni visokoSolski zavod z imenom: »AREMA - VISOKA
B LA 74 REGIONALNI MANAGEMENT ROGASKA SLATINA«, doloti namen ustanovitve, natin
3 : uprlvljaﬁja in delovanja zavoda, dejavnosti zavoda in uredi druge statusne in ustanoviteljske
| jadeve zavoda.

2, fen
E ! (ustanovitelj zavoda)
- Hmanovitelja* zasebnega visokoZolskega zavoda sta:

4 PRAH, izobraZevalni center, izobraZevanje in usposabljanje, d.o.0,, Kidriteva ulica 28, 3250
Mka&atina. mati¢na it. 5365759000, davina 3t. S194414262

MID, SVETOVANIJE, RAZISKOVANIJE IN 1Z0BRAZEVAN]JE D.0.0,, Ribnisko selo, Terfeva
61, 2000 Maribor, mati¢na §t. 3768074000, davtna ¥t S113172956.

oviteljske pravice in obveznosti izvriuje ustanovitelj na natin, dolofen s tem aktom o
ovitvi,
3.8en

; (cilji in namen ustanovitve zavoda)
men in cilj zavoda je spodbujati, raz§irjati in tvoriti nova znanja in vestine za odgovorno in

ostno vodenje regionalnih resursov, ki so bistvenega pomena za uspes$na regionalna
Mipodarstva in razvoj razliénih skupnosti v regiji. Tudi z mednarodnimi povezavami bo zavod
polnjeval glavni cilj, ki je: zavezanost k jzobrafevanju in usposabljanju kvalitetnih regionalnih
inagerjev z visokimi eti¢nimi standardi.
jdno s cilji iz prvega odstavka zavod, skladno z razvojnimi potrebami regij, gospodarstva in
Wbe, zagotavija razvoj znanost, strok in umetnosti ter prek notranjith organizacijskih enot
loda v izobraZevalnem in raziskovalnem procesu posreduje spoznanja z veé znanstvenih

¥ nadaljevanju: ustanovitelj
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pziroma umetnitkih podrotij ali disciplin, z namenom aplikativne uporabe v gospodarstvu in
sirft druZbi.

iL STATUSNA OPREDELITEV ZAVODA

4. den
(zasebni izobraZevalni zavod)
favod je zasebni znanstvenoraziskovalni, umetnifki in izobrafevalni visoko3olski zavod in
sprejme svoj statut, s katerim skladno s tem aktom o ustanovitvi in zakonom ureja svoj poloZaj,
svojo organizacijo in delovanje.
UUstanovitelj zavoda s tem aktom zagotavija zavodu predvsem:
- svobodo rﬁzkkomja, umetnitkega ustvarjanja in posredovanja znanja,
samostojno urejanje notranje organizacije in delovanja s statutom v skladu z zakonomrin
ustanovnim aktom,
. izbiro uﬁt'eljev, znanstvenih delavcev in sodelavcev za zasedbo delovnih mest,
. izdelavo in sprejem Studijskih in znanstveno-raziskovalnih programov,
- dolotanje $tudijskega reZima ter doloZanje oblik in obdobij preverjanja znanj Studentov,
. volitve, imenovanja in odpoklic organov v skladu s statutom, aktom o ustanovitvi zavoda
in drugimi akti,
. odloZanje o oblikah sodelovanja z drugimi organizacijami,
upravl]anie s premozenjem v skladu z namenom, za katerega je bilo pridobljeno,
- urejanja drugih zadev s podrotja dela in delovanja zavoda upo$tevaje zakonodajo in ta
akt o ustanovitvi s statutom zavoda in s splo$nimi akti zavoda.

favod je pri oblilfovaniu in sprejemu statuta zavoda dolan upo$tevati akt o ustanovitvi zavoda,
veljavno zakonodajo in druge predpise, na natin, da ne kr$i navedenih predpisov. Kriitev te
dolo¢be pomeni nitnost takinega akta zavoda.

i 5.8en

(uporaba imena in sedef zavoda)

Ime, ki ga zavod uporablja v pravnem prometu je: AREMA - VISOKA SOLA ZA REGIONALNI
MANAGEMENT ROGASKA SLATINA.
$krajiano ime za;voda se glasi: AREMA ROGASKA SLATINA.

V mednarodnem poslovanju lahko zavod uporablja prevod imena zavoda v angleskem jeziku, ki
se glasi: ACADEMY OF REGIONAL MANAGEMENT in skrajéano ime AREMA.

Bede% zavoda je v Rogaski Slatini, Poslovni naslov je na naslovu Kidriteva ulica 28, 3250
Rogatka Slatina. O spremembi poslovnega nasiova, odlo&a upravni odbor zavoda, po soglasju
ustanovitelja. '

6. tlen
(pravna subjektiviteta in status zavoda)
7avod je ena pravna oseba. Pravna subjektiviteta zavoda je dolofena s tem ustanovnim aktom v
skladu z Zakonom o zavodih in Zakonom o visokem Solstvu.
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/avod ima status zasa!bnega visokoZolskega zavoda in je enovita pravna oseba zasebnega prava.

7avod posluje v skladu z veljavnimi predplisi in za svoje poslovanje odgovarja tretjim osebam z
vsem svojim premoZenjem.

Pravno sposobnost pndnbl zavod ket visoko¥olski zavod z vpisom v sodni register. Po pridobitvi
sklepa Nacionalne komisue Republike Slovenije za kakovost v visokem Solstvu pa lahko pritne z
{zvajanjem vxsoko&olskaga programa.
7. len
{organizacifa zavoda)

V okviru zavoda se!lahko ustanovijo notranje organizacijske enote, ki v pravnem prometu
nlmajo pravne subjektivitete. Imajo pravice in obveznosti, ki so dolofene z zakonom, tem aktom
o ustanovitviin splo&nimi akti zavoda, v okviru zavoda kot ene in enovite pravne osebe.

Organizacijske enote ter njihove pravice in odgovornosti se dolotijo v statutu in drugih splonih
aktih zavoda.

8. tlen

(ustanavijanje drugih pravnih subjektov)

V skladu z zakonom in po predhodnem soglasju ustanovitelja lahko zavod ustanavlja druge
pravne osebe, v primferih. ko gre za izvajanje dejavnosti v zvezi z dejavnostjo zavoda, razvojnim
programom zavoda ali za sodelovanje z gospodarstvom in negospodarstvom ter sodelovanje v
mednarodnih odnosih

9. €len

! (zaletek dela zavoda)

Lavod je zasebni v:'Foho&olsld zavod, ki lahko zafne z delom ha podlagi sklepa Nacionalne
komisije Republike Slovenije za kakovost v visokem $olstvu in zalne izvajati $tudijske programe,
ko pridobi akreditacijo programov. Studijske programe izvaja zavod neposredno ali preko
organizacijskih enot.

10. &len

(zastopanje in predstavljanje zavoda)

Zavod v pravnem prometu zastopa in predstavlja predsednik zavoda brez omejitev.

Med odsotnostjo predsednika zavoda ali v drugih primerih lahko predsednika nadome2&a druga
oseba, ki jo doloti predsednik in nanjo prenese del ali vsa pooblastila.

11. tlen
(imenovanje vrilcev dolinosti)
Ustanovitelj ali upravni odbor lahko imenuje vrdilca dol¥nosti predsednika zavoda in druge
vriilce dolZnosti.

. DEJAVNOST ZAVODA
12. élen
(dejavnost in $tudijska podroéja)
Osnovna dejavnost zavoda je predvsem:
- vidje in visokoSolsko izobraZevanje,
- znanstveno raziskovalna in razvojna dejavnost,
- razvoj znanosti, umetnaosti in specialisti¢nih strok.

ke AL
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V skladu z Urefdba o standardni klasifikaciji dejavnosti (Uradni list RS, it. 69/2007, 17/2008)
wpravlja zavod naslednje dejavnosti:

waloinifka dejavnost:

58.110 1zdajanje knjig

58.13 Ilzdajanje Easopisov

58.140 1zdajanje revij in druge periodike

58.190 Drugo zaloZnistvo

59.2 Snemanje in izdajanje zvo&nih zapisov in muzikalij
{robrazevanje:

85.421 VisjeSolsko izobraZevanje
- 85.422 Visoko¥olsko izobraZevanje,
-85.59 Drugje nerazvriteno izobraZevanje, izpopolnjevanje in usposabljanje
- 85.600 Pomo#ne dejavnosti za izobraZevanje

gnanstveno raziskovalna in razvojna dejavnost:

12:1
+72110
72.190

72.200

svetovanje:
62.0

«62.02

- 62.020

-62.030

-62.090

+63.110
-69.103
69.2
69.20
+69.200
+70.2
-70.22
-70.220
-71.1
+71.12
-71.129
73.110
- 73.200
- 74.300
- 78.100
80.300

Raziskovalna in razvojna dejavnast na podrocju naravoslovja in tehnoelogije
‘Raziskovalna in razvojna dejavnost na podrofju biotehnologije

Raziskovalna in razvojna dejavnost na drugih podrodjih naravoslovja in
tehnologije

Raziskovalna in razvojna dejavnost na podrotju druZboslovja in humanistike

i Ratunalniéko programiranje, svetovanje in druge s tem povezane dejavnosti

| Svetovanje o ratunalni¥kih napravah in programih

| Svetovanje o rafunalniskih napravah in programih

' Upravljanje rafunalni¥kih naprav in sistemov

{Druge z informacijsko tehnologijo in raunalnifkimi storitvami povezane
dejavnost

| Obdelava podatkov in s tem povezane dejavnosti

' Druge pravne dejavnosti

| Ratunovodske, knjigovodske in revizijske dejavnosti; davéno svetovanje

| Ratunovodske, knjigovodske in revizijske dejavnosti; davino svetovanje

| Ratunovodske, knjigovodske in revizijske dejavnosti; davino svetovanje

' Podjetnisko in poslovno svetovanje

' Drugo podjetnitko in poslovno svetovanje
- Drugo podjetniko in poslovno svetovanje

Arhitekturno in tehnifno projektiranje in s tem povezano svetovanje
Tehnitno projektiranje in s tem povezano svetovanje

Druge inZenirske dejavnosti in s tem povezano svetovanje
Dejavnost oglasevalskih agencij

Raziskovanje trga in javnega mnenja

Prevajanje in tolmacenje

Dejavnost pri iskanju zaposlitve

Poizvedovalne dejavnosti
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-82.110 Nudenje celovitih pisarni¥kih storitev
82.190 Fotokopiranje, priprava dokumentov in druge posamitne pisarni$ke dejavnosti
82.300 Organiziranje razstav, sejmiov, srefanj

Kulturne in razvedrilne dejavnosti
-90.03 Umetni$ko ustvarjanje
|
dejavnost knjiZnic, #hivov, muzejey in druge kulturne dejavnosti
»91.011 Dejavnost knjiZnic
ter druge s tem povezjane dejavnosti, ki jih zavod s soglasjem ustanovitelja dolo¢i v statutu in so
potrebue za izvajanje :zgoraj navedenih dejavnosti zavoda.

13.den
(razporeditev $tudijskih programov)
§tudijski programi, ki jih bo izvajal zavod so skladno s Klasifikacijskim sistemom izobraZevanja
In usposabljanja (KLASIUS) razvriteni v:

8

VisokoZolsko izobraZevanje prve stopnje in podobno izobraZevanje/visokoSolska izobrazba prve
stopnje in podobna izobrazba gifra 16

Visokoolsko strokovno izobratevanje (prva bolonjska stopnja) §ifra 16203

Magistrsko izobraZevanje (druga bolonjska stopnja) 3ifra 17003

Doktorsko izobraZevanje (tretja bolonjska stopnja) Sifra 18202

1.
Po podro&jih so programi razvriteni:
. Drufbene, poslovne, upravne in pravne vede (Zifra 3), ter vsa o¥ja, podrobna ter
nacionalnospecifi¢na podro&ja, ki sodijo v to 3iroko pod roje;
. Varstvo okolja (Sifra 8), ter vsa oZja, podrobna ter nacionalnospecifitna podrotja, ki
sodijo v to diroko podrotje;
- Neopredeljeno (3ifra 9), ter vsa oja, podrobna ter nacionalnospecifitna podrodja, ki
sodijo v to diroko podrotje. :
14, tlen
{opravljanje posiov)
Zavod lahko sklepa pogodbe in opravija druge pravne posle v okviru dejavnosti, ki je vpisana v
sodni register.

Zavod lahko tudi brez vpisa v sodni register opravija druge dejavnosti, ki so namenjene za
opravljanje registriranih dejavnosti in se obifajno v manjiem obsegu opravljajo ob navedenih
dejavnostih in lahko prispevajo k popolnejdi in smotrnej$i izrabi zmogljivosti, sredstev in znanja
zavoda.

Iv. ORGANI ZAVODA
15.&len
Organi zavoda so: upravni odbor zavoda, predsednik zavoda, senat zavoda in $tudentski svet.

L et RSN ot
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ravod ima lahko tudi druge organe, katerih delovno podrotje, sestavo in nacin volitev oziroma
menovanja, odpoklic in razreSitev se doloti s statutom zavoda.

b akreditaciji posameznih tudijskih programov se dopolni notranja organizacija v statutu
tavoda ter se s tem fomimjo novi oziroma preimenujejo organi v skladu z Zakonom o visokem
bolstvu. "

I i odi ;
16. &len
(sestava upravnega odbora zavoda)
Upravni odbor zavoda; je organ upravijanja. Ima pet &lanov, in sicer:
- tri predstavnike ustanovitelja,
- enega predstavnika zavoda 0z. delavcev, ki opravljajo dejavnost zavoda,
- enega predstavnika Studentov. -

Mandatna doba Elano;v je Stiri leta, razen za predstavﬁlka #tudentov, katerega mandatna doba je
dve leti. :

Upravni odbor ima predsednika in podpredsednilka, ki ga nadomesZa. Izvolita se izmed Clanov
upravnega odbora tako, da je predsednik izvoljen izmed predstavnikov ustanovitelja namestnik
predsednika pa izmed delavcev, ki opravijajo dejavnost zavoda, ali obratno.

Upravni odbor je konstituiran, e je imenovana oziroma izvoljena vet kot polovica njegovih
tlanov. Prvo sejo sklite predstavaik ustanovitelja.

Ne glede na tretji o:dstavek tega ¢lena tlan upravnega odbora oz. upravni odbor zavoda vrsi
dol¥nosti in opravlja teko¥e naloge do izvolitve oz imenovanja novega tlana oziroma do
konstituiranja novega upravnega odbora.

17. élen
(pristojnosti upravnega odbora}
Upravni odbor: :

_ odlota o zadevah gospodarske in materialne narave in skrbi za nemoteno materialno
poslovanje zavoda v okviru pristojnosti, ki jih dolofata ustanovitveni akt,

- sprejema spilo§ne akte zavoda v skladu z zakonom, tem aktom in statutom,

- na predlog predsednika zavoda sprejema letni delovni nalrt in program razvoja zavoda
ter spremlja njuno uresnitevanje,
sprejema ﬂr:;anﬁnl naért, zakljuZni ratun in poslovno porotilo,

- daje ustanovitelju in predsedniku zavoda predioge in mnenja o posameznih vprasanjih,

- sprejema izllxodliéa za sistemizacijo delovnih mest,

- na predlog predsednika zavoda sprejema sklepe o $olninah ter prispevkih za $tudij,

. na predlog predsednika zavoda sprejema odlotitve o upravljanju premoZenja zavoda,

- sprejme poslovnik o svojem delu,

. dokonéno odlota o vseh drugih zadevah zavoda, kot najvidji organ zavoda, fe tako
predlaga predsednik zavoda ali Ze je tako dololeno s statutom zavoda,

. sprejema druge odlotitve v zvezi z upravljanjem zavoda,

- opravlja druge naloge, e tako dolota zakon, akt o ustanovitvi, statut zavoda, sploZni akt

6
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zavoda ali drug f:nedpis.

-ed sprejetjem letnega delovnega natrta in programa razvoja zavoda mora predsednik zavoda
ridobiti in posredovati upravnemu odboru mnenje senata zavoda.

pravni odbor zaveda tlerajo predsednik zavoda in ostali organi zavoda tekote obvestati o vseh
omembnejih stratefkih, razvojnih in drugih poslovnih odiotitvah ter jim tekofe dajati
anesljive informacije ¢ zadevah zavoda, ki imajo pomen za gospodarski poloZaj in poslovni ter
wni ugled zavoda. |

| .
\ Pretasctiileyavods |

I

18.den
(imenovanje predsednika zavoda)
Jpravni odbor zavodana prediog ustanovitelja in organov zavoda imenuje predsednika zavoda.

|

Mandatna doba pre ednika zavoda je §tiri leta in je po jztelku mandatne dobe lahko ponovno
imenovan. Pre_dsednilﬁ zavoda je lahko imenovan vetkrat zaporedoma.

Postopek volitev oziroma imenovanja, mandatna doba in postopek razreditve oziroma

prenehanja se doloti s statutom.
i 19.&len

: {poslovodni organ zavoda)
Individualni poslovodlni organ zavoda je predsednik zavoda.

Predsednik zavoda o{:'ganizira in vodi delo in poslovanje zavoda, predstavlja in zastopa zavod in
je odgovoren za zakonitost dela zavoda.

Naloge, pristojnosti in odgovornosti predsednika zavoda se natanineje dololijo s statutom
zavoda. ‘
20. len
(poslovna domena predsednika zavoda)

Predsednik zavoda: |

- zagotavlja vodenje zavoda kot celote;

- pripravlja in izvaja letni poslovni in finantni naért zavoda, ki ga potrdi upravni odbor

zavoda;
. skrbi in odgovarja za zakonitost dela na zavodu in za izvr$evanje njenih obveznosti;
. opravija druge naloge v skladu z zakonom, tem aktom, statutom zavoda ter drugimi

splo$nimi akti zavoda.

21. &en
(ukrepi za zagotovitev zakonitosti)
Predsednik zavoda skrbi in odgovarja za zakonitost dela zaveda in za izvrievanje njenih
obveznosti, dolo€enih z zakonom, drugimi predpisi ter sploénimi akti zavoda na natin, da lahko,
Kkadar oceni da je to potrebno, tudi neposredno sprejme in izda akte in navodila za delo in
sprejme druge ukrepe s katerimi zagotovi zakonitost dela zavoda in njegovih notranjih

organizacijskih oblik.

i
:
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22. ¢len
(strokovne pristojnosti predsednika zavoda]
predsednik zavoda je najvidji strokovni organ zavoda in opravlja naloge, ki jih doloZajo zakon, ta
skt in statut zavoda, s tem da svoje naloge opravlja kot strokovni organ zavoda na znanstvenem,
raziskovalnem, umetnikem in pedagotkem ter razvojnem podrolju delovanja zavoda
samostojno. |

|
Predsednik zavoda je predsednik senata zavoda po funkeiji, v primeru njegove odsotnosti ga

nadomesta namestnik v skladu s statutom.
|

Predsednik organizira' in vodi strokovno delo zavoda. Pristojnosti in naloge predsednika zavoda
se dolotijo s statutom zavoda. Predsednik zavoda lahko imenuje in razre$uje pomotnike in jih
lahko pooblast za posamezna podrodja strokovnega vodenja in opravijanje drugih nalog iz
podrotja njegovega delovanja in pristojnosti. Stevilo pomotnikov predsednika se dolo&i s
statutom zavoda.

Pogoji, ki jih mora izp:bhtje'vati oseba, da lahko kandidira in je izvoljena za predsednika zavoda se

dolotijo s statutom zavoda.

3. Senatzavoda |
1 23. &len

(sestava in naloge senata zavoda)
Senat je strokovni organ zavoda, ki odlota o vseh strokovnih vpradanjih zavoda. Sestava,
imenovanje, pristojnosti in delo ter delovanje senata zavoda se doloti s statutom zavoda v
skladu z zakonom in v skladu z aktom o ustanovitvi zavoda.

Predsednik zavoda je po funkciji predsednik senata zavoda.
Pomotniki predsednika zavoda so po svoji funkciji €lani senata.
4 Studentskd svet zavoda in akademskd zbor

24, &len
(sestava in naloge Studentskega sveta in akademskega zhora zavoda)

&rudentski svet zavoda je predstavni¥ki organ $tudentov zavoda in zastopa £tudente skladno s
statutom in zakonom. Sestava in natin konstituiranja, pristojnosti in delo ter delovanje
ftudentskega sveta zavoda se doloti s statutom zavoda v skladu z zakonom in v skladu z aktom o

ustanovitvi zavoda.

Akademski zbor je predstavniski forum utiteljev in Studentov, naloge in pristojnosti se doloéijo v
statutu v skladu z zakonom.,

A i VRS
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3. Tajnidtvo in strokovne sluzbe zavoda

25. flen
(tajnistvo in strokovne siuZbe zavoda)
Tajnidtvo zavoda in st;rokovne sluzbe zavoda opravljajo upravno-administrativne in strokovno-
tehnifne naloge. Tajnidtvo in strokovne sluZbe zavoda vodi glavni tajnik zavoda. S statutom in
splo$nimi akti zavoda se uredi delo in pristojnosti tajnitva in strokovnih sluzb,

Glavnega tajnika zavoc:in imenuje in razreluje predsednik zavoda.
V. ZAPOSLEP&I ZAVODA
| 26. 8en
! (delovna razmerja)
Delovna razmerja, udelefba delavcev pri upravljanju in uresnifevanje sindikalnih pravic
delavcev zavoda uredi zavod v skladu z zakoni in drugimi splo¥nimi predpisi s podrogja
delovnega prava. i

Delodajalec je predseq'nik zavoda.

|
Laposlitve se sklepajo samo za delovna mesta, ki so sistemizirana z aktom organizaciji in
sistemizaciji delovnih mest zavoda. Akt o organizadiji in sistemizaciji delovnih mest zavoda
tprejema na predlog predsednika zavoda upravni odbor zavoda,

!

VI VIRI IN NACIN PRIDOBIVANJA SREDSTEV ZA DELO ZAVODA
|
| 27.&en

‘ (sredstva potrebna za izvajanje dejavnosti)

Ustanovitelj zagotavlja pogoje in sredstva za delovanje zavoda.

|
Ustanovitelj zagotovi tudi denarna sredstva za zaetek delovanja in izvajanja programa zavoda
ter druga sredstva, potrebna za zaletek delovanja zavoda.

Zavod pridobiva sredstva za delo iz sredstev ustanovitelja za dogovorjen program, iz sredstev
gospodarstva in drugih zasebnih sredstev, iz javnih sredstev, iz sredstev od prodaje storitev in
lzdelkov, iz sredstev 3olnin in drugih prispevkov za ¥tudij ter iz donacij in dotacij, prispevkov
tponzorjev ter iz drugih virov. Posebej so lahko predmet pridobivanja sredstev tudi
nematerialna sredstva v obliki tehnologij in znanja (know how).

28, &len
{omejitev pri razpolaganju z nepremiéninami)
lavod samostojno upravlja in posluje s sredstvi, ki so mu dana za zatetek poslovanja in v
upravijanje, ne more pa s pravnimi posli odtujiti lastnega nepremifnega premozenja, le-tega
sbremeniti s stvarnimi ali drugimi bremeni ali kako drugate zmanj3ati vrednost ustanoviteljskih
sredstev brez soglasja ustanovitelja. Pogodba sklenjena v nasprotju s tem &lenom je nitna.
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29. ¢len
(neprofitnost delovanja zavoda)
Zaved bo opravljal svojo dejavnost neprofitno, ker cilj opravljanja dejavnosti ni pridobivanje
dobicka ampak delovanje in poslovanje v skiadu s cilji in nameni (tlen 3 tega akta) za katere je
ustanovljen.

30.¢len
(razpolaganje s presezkom prihodkov in pokrivanje primanjkljaja)
Upravni odbor zavoda na predlog predsednika zavoda na podlagi zaklju¢nega porotila sprejme
vsako leto odlotitev o razpolaganju s preseZkom prihodkov nad odhodki.

Presezek prihodkov nad odhodki, se uporablja za opravljanje in razvoj dejavnosti zavoda na
podlagi skiepov upravnega odbora zavoda.

Skladno z dolo¢bami 2. in 3. odstavka tega ¢lena se praviloma 20% pozitivne razlike med
prihodki in odhodki|razporedi v poslovni sklad zavoda, praviloma 80% prese¥ka pa se razporedi
In nameni za razSititev opravljanja dejavnosti v razvojni sklad zavoda. S statutom zavoda se
lahko doloéi tudi drugaéno oblikovanje skladov zavoda ter ustanovijo tudi drugi skladi zavoda.

Primanjkljaj sredstev za delovanje zavoda se pokrije iz poslovnega sklada zavoda na predlog
predsednika zavoda. Sklep o tem sprejme upravni odbor zavoda.

V primeru vefjega primanjkijaja prihodkov, je upravni odbor zavoda dolZan in upraviten sprejeti
vse ukrepe da zagotovi normalno poslovanje zavoda skladno z veljavni predpisi upoktevaje tudi
pooblastila iz zakona o finan&nem poslovanju podjetij. ki se uporablja tudi za zavode.

VIL. ODGOVORNOST USTANOVITELJA ZA OBVEZNOSTI ZAVODA

31.&len
Ustanovitelj za obveznosti zavoda ne odgovarja.

Vil. PRAVICE IN OBVEZNOSTI MED USTANOVITELJEM IN ZAVODOM

32.¢len
(akt o ustanovitvi in preoblikovanju zavoda)
Ustanovitelj ureja svoja razmerja do zavoda skladno z dolofbami in pravili, ki jih dolota
ustanoviteljski akt in zakon.

Ustanoviteljska ratherja do zavoda in spremembo le-teh, spreminjanje dejavnosti zavoda ter
preoblikovanje zavoda ureja ustanovitelj s spremembami akta o ustanovitvi zavoda oziroma s
tprejemom akta o preoblikovanju zavoda,

33.&len
(izvajanje ustanoviteljskih pravic)
I'rl izvajanju svojih ustanoviteljskih pravic bo ustanovitelj zavoda:

10
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- imenoval svoje predstavnike v upravni odbor zavoda in preko njih sodeloval in soodlotal
o uresni¢evanju nalog in ciljev zavoda, o razvojnih in letnih programih, pogojih za
pridobivanje dohodka in poslovanja ter o drugih vprajanjih, povezanih z dejavnostjo
zavoda;
- dajal soglasje k statutu zavoda;
- dajal soglasje na letni program dela v delu, ki se bo financiral iz sredstev ustanovitelja v
skladu s pogodbo iz 33. ¢lena tega akta;
- opravljal druge ustanoviteljske pravice in obveznosti, dolotene z aktom o ustanovitvi,
zakonom in statutom zavoda.
wod je dolZzan ustanovitelju obtasno, najmanj pa enkrat letno, posiljati poroéila o poslovanju
woda (predvsem zakljufni rafun in vsebinsko porotilo o delovanju) in ga obveiati o vseh
yra$anjih, potrebnih za delovanje zavoda in izvrievanje pravic in obveznosti ustanoviteljev.

34. ¢len
(pogodba o ustanoviteljskem financiranju)
stanovitelj in zavod uredita vsa medsebojna razmerja, ki niso urejena s tem aktom, s posebnimi
ygodbami, s katerimi uredita predvsem:
- financiranje dejavnosti zavoda s strani ustanovitelja;
- zagotavijanje materialnih pogojev za delovanje zavoda v obliki prenosa nepremifnega in
premitnega preinoZenja v upravijanje;
- izvajanje letnega pragrama dela zavoda;
- natin izvrievanja drugih ustanoviteljskih zadev ter pravic in obveznosti, ki so dolofene s
tem aktom, statutom zavoda in drugimi predpisi.

IX. NADZOR
35.¢8en
ospodarjenje, finan¥no poslovanje in upravljanje zavoda z nepremiZninami in premozenjem
woda nadzira upravni odbor zavoda, enako pravico do nadzora pa ima tudi ustanovitelj, ki
hko v ta namen imenujejo posebni nadzorni odbor ali podliejo oziroma narofi revizijo
sslovanja zavoda,

X.  JAVNOST DELA
36.¢8len
elo zavoda je javno.

vnost dela zavoda se zagotavlja s poroéili ustanovitelju, sredstvom javnega obvedtanja in
rugim predstavnikom javnosti.

vnost obvedta o delu predsednik zaveda ali oseba, ki jo predsednik pooblasti.
XI.  STATUT IN SPLOSNI AKTI ZAVODA

37.8en
avod v statutu ureja svojo organizacijo in delovanje ter druga vprasanja, ki po naravi stvari
»adajo o v domeno zavoda, skladno z zakoni in v skladu s tem aktom o ustanovitvi zavoda ter
dadno z drugimi zakoni in predpisi.
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Statut zavoda po predhodnem soglasju ustanovitelja sprejme upravni odbor zavoda z veino
glasov vseh ¢lanov upravnega odbora,

Spremembe in dopolnitve statuta so veljavne, &e so sprejete v enakem besedilu, kot je nanje dal
soglasje ustanovitelj. V primeru, da ustanovitelj ni podal soglasja ali pa so spremembe statuta
sprejete v drugaénem besedilu, kot je nanje dal soglasje ustanovitelj, so spremembe statuta
tavoda ni¢ne, in osbane v veljavi prejinji statut, ki ima soglasje ustanovitelja.

favod lahko spre}me za urejanje posameznih podrotij dela in izvajanje svoje dejavnosti in
lelovanja ter orgnmzacije in drugih pomembnih vpra¥anj tudi druge splo¥ne akte. Splo¥ni akti
tavoda ne smejo biti v neskladju s tem aktom, statutom zavoda in Zakonom o visokem Zolstvu
:er drugo veljavneo zak{modajo in predpisi.

iplodne akte in druge ‘Fkte zavoda sprejema upravni odbor zavoda, v primeru, e ni predpisano,
faje za sprejem naved‘enih aktov pristojen kak3en drug organ.

XIL US’I‘ANOVIITELISKE PRAVICE
38. tlen

Istanovitelja PRAH, lizobra:!avalni center, izobraievanje in usposabljanje, d.o.0, ter
'JALEMID, SVETOVANJE, RAZISKOVANJE IN IZOBRAZEVANJE D.0.0, zagotavljata
istanoviteljska sredstva in s tem imata skupaj 100 % ustanoviteljskih pravic oz. vsak 50%
istanoviteljskih pravic.

i
-namenom zagotoviti kvalitetno delo zavoda lahko ustanovitelj v projekt vkljuti tudi stratetke
artnerje in nanje po potrebi prenese tudi sorazmeren deleZ ustanoviteljskih pravic. Strate¥ki
artnerji so zlasti do:#a&i in tuji in3tituti, visoko¥olski zavodi in institucije ter domate in tuje
ospodarske druzbe.

'stanovitelj lahko svoj ustanoviteljski deleZ deloma ali v celoti prenese na tretjo osebo.

ogodba o prenosu usmnoviteliskega deleza in ustanoviteljskih pravic se sklene v pisni obliki,
odpise vseh strank pa mora overiti notar. Vsakr3no ravnanje v nasprotju z dolofbami tega
dstavka ima za posledico ni¥nost sklenjenega pravnega posla. Ustanovitel| se mora ravnati po

olotbah tega odstavka tudi v primeru neodplainega prenosa ustanoviteljskega delefa in
stanoviteljskih pravic.

primeru prenehanja (likvidacija, stefaj, zdruZitev, pripojitev) ustanovitelja se dele
stanovitelja prenese na rafun njegovega ustanovitelja oziroma se porazdeli med morebitne
ove nosilce ustanoviteljskih pravic sorazmerno njihovim delezem.

39, ¢len
stanovitelj dogovori in sklene pogodbo o izvrSevanju ustanoviteljskih pravic in obveznosti v
zmerjih med ustanoviteljem in zavodom, s katero dogovori natin izvrievanja ustanoviteljskih

-avic in obveznosti do zavoda ter nalin sprejemanja odlofitev v zvezi z izvajanjem
itanoviteljskih pravic in obveznosti.

o sprejema pogodbe o izvrievanju ustanoviteljskih pravic in obveznosti v razmerjih med

12
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ustanovitelji in zavodom iz prvega odstavka tega tlena, sprejema odloditve ustanovitelj,

XIll. PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

40. ¢len
Ustanovitelj bo za potrebe zatetka delovanja zavoda zagotovil poslovne prostore v velikosti do
230m?2 skupaj s pisarni¥ko opremo, IK tehnologijo, telefonski in faks prikljutek ter zagotovil
administrativno ter strokovno pomo¢ predsedniku zavoda za izvajanje nalog zavoda v
ustanavljanju do konstituiranja organov.

Ustanovitelj bo za zaletek izvajanja izobraXevalnega in raziskovalnega programa zagotovil vse

materialne pogoje dela, udilnice, kabinete, biblioteke in IK ter interaktivno infrastrukturo,
neposredno ali v sodelovaniju s stratekimi partneriji.

41. ¢len
Zavod mora uskladitil svojo organizacijo in konstituirati organe zavoda v roku enega leta od
dneva uveljavitve tega akta o ustanovitvi v skladu z Zakonom o visokem Zolstvu ter Sklepom
Nacionalne agencije Republike Slovenije za kakovost v visokem $olstvu.

Statut zavoda in sp?oine akte zavoda sprejmejo pristojni organi v roku 3 mesecev po
konstituiranju,

42. 8en
Ta akt zacne veljati, ko ga sprejme ustanovitelj.

Spremembe in dopalpitve tega akta sprejme ustanoviteli Kadar gre za spremembe imena,
sedeia, dejavnosti ali drugih statusnih sprememb, zaZnejo te veljati z vpisom spremembe v
todni register.

|

Datum: 07.10.2014 |

PAL;F.M[D PRAH
Direlktor Direktorica
Prof. dr. Vito Bobek Petra Turk

PALEMID 0.0.0.
TerCeva uuica 61
$1-2000 Mariaon
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matitne Hevilka 6280196000
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SKLEP
o vpisu spremembe pri subjektu
wro¥no sodifte v Mariboru je v registrski zadevi vpisa spremembe dne 09.10.2014

I n!tlanilo:

1 subjektu vpisa AREMA - VISOKA SOLA ZA REG! NALN! MANAGEMENT ROGASKA SLATINA,
atitna Stevilke 8280198000 se v sodni register vpide sprememba ali dopoinitev teh podatkov:
| MANAGEMENT ROGASKA SLATINA

IRMA:AREMA - VISOKA SOLA ZA REGIONALN ;
“AREMA - VISOKA SOLA ZA REGIONALNI MANAGEMENT MARIBOR

KRAJSANA FIRMA: AhEuA ROGASKA SLATINA
*AREMA MARIBOR !

JEDEZ: ROGASKA SLATINA
« MARIBOR f
30SLOVNI NASLOV: Rogadka Slatina, Kidritava ulica 028 , 3250 Rogatka Slatina
*Maribor, Titova cesta 008, 2000 Maribor

SPREMEMBA DRUZBENE POGODBE / STATUTA: 07.10.2014

Pravni pouk: Proti temu skiepu je ; e
e epu dovoieﬂapmtbavwnmdnehodvmatve.PmoZbojatrebavloahpn

Ta pisni odpravek se ujema z elektronskim izvimikom skiepa.

= Podatek, oznadeni z * se nadomestljo T ypisdm novega podatka.
tmﬁ;emmww.mmmmam.ham&mﬂ. stren 1 od

i
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Redni izpis iz sodnega/poslovnega registra
\ejasnilo: Datumi vpisa posameznega Ppodatka v sodni register so prikazani v Zgodavinskem izpisu.
SNOVNI PODATKI O SUBJEKTU )

Mus subjekta:

. vpisan
Mum vpisa subjekta v sodni register: 27.12.2012
Wtitna Stevilka: 6280196000
véna dtevilka: i 98145258
y AREMA - VISOKA SOLA ZA REGIONALNI MANAGEMENT ROGASKA
ma:
SLATINA
rijiana firma: AREMA ROGASKA SLATINA
dok: Rogaks Slatina
slovni nasloy: Kidri%eva ulica 28, 3250 Rogaika Slatina
svnoorganizacijska oblika: Zavod
wilo delnic: ni vpisa
Wa organa nadzora: ni vpisa
(UZBENIKI
1 M. druzbenika: 734909
nlifikacijska Stevilka: 3768074000 - matitna Stevilka (pravna oseba je vpisana v PRS)
- PALEMID, SVETOVANIE, RAZISKOVANJE [N IZOBRAZEVANIE
i D.0.0.
dov: Ribnitko selo, Terfeva ulics 61, 2000 Maribor
W odgovornosti za obveznosti drufbe: e odgovarja
#n vsiopa: 20.122012
#1. druibenika: 800325

Wifikacijska Stevilka:

3365759000 - mati¢na Stevilka (pravna oseba je vpisana v PRS)

" PRAH, izobrazevalni cemter, izobraZevanje in usposabljanje, d.o.0.
ov: Kidrigeva ulica 28, 3250 RogaZka Slatina

# odgovornosti za obveznosti drutbe: ne odgov

i vstopa. 01.09.2014

#LOVNI DELEZ]

ssov

UE, POOBLASCENE ZA ZASTOPANJE

W. zastopnika: 590808

wstopnika: direktor

INkacijska Stevilka: EMSO0 - podatek ni javen

W ime: Prah lgor

v Brecljevo 5, 3240 Smarje pri Jelzah
A podelitve pooblastila: 01.09.2014

[

e

-



1adin zastopanja: samostojno
unejitve: ni vpisa
"LANI ORGANA NADZORA

Wi vpisov

KUPSCINSKI SKLEPI |

{ vpisov

|

IAZNO :
{ ypisov i

PREMEMBA nnuznmfm POGODBE / STATUTA
Mum vpisa spremembe v sodni register:  09.10.2014
sum sklepa o spremembi: | 07.10.2014
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Notar

Sergej Rojs

AfKkertev trg 2

3240 Smarje pri Jeliah

Opr. §t. : SV -338/21

POTRDITEV. SKLEPA
USTANOVITELJEV ZAVODA
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PRAH, izobraZevalni center, izobraZevanje in usposabljanje, d.o.o0., s sedezem Rogaska Slatina in
poslovnim naslovom Kidri¢eva ulica 28 (osemindvajset), 3250 (tritiso&dvestopetdeset) Rogaska Slatina,
mati¢na $tevilka 5365759000 (pet-tri-§est—pct-sedem-pet-dcvet—nié-nié-nié), davéna Stevilka SI
iri-Ytiri-ena-Stiri-dve-Sest-dve), ki jo zastopa direktor Prah Igor, rojen

, stanujod Brecljevo 5 (pet), 3240 (tritisod-

o B o S

-—-—-.---—--_—-.-.._-—-—-.-—--a.--.-—-—---__-_-_

.--_-—__--——-.—-—-------——--—---------—-_

____---_-..—-—_-_—--.—-—‘—---—--—_---.....--.-..----—----......--.-..—-—---—..._.—.---..—-_-_—-..“-

PALEMID, SVETOVANIJE, RAZISKOVANJE IN [ZOBRAZEVANJE D.0.0., s sedeZem
Ribnigko selo in poslovnim naslovom Ribnisko selo, Terteva ulica 61 (enainZestdeset), 2000 (dvatisot)
Maribor, matiéna 3tevilka 3768074000 (tri-sedan-§est-osem-rﬁé-sodcm-§tiri—ni6-nié-nié), dav&na
Stevilka SI 13172956 (ena-ui-cna-sedcm-dve-devet-pct-ﬁest), ki jo zastopa direktor Bobek Vito, rojen
I (= ), stanujo¥ Ribnisko selo, Tereva ulica 61
(enaindestdeset), 2000 dvatisod istovetnost sem ugotovil na podlagi osebne
izkaznice Stevilka ki jo je dne 22.07.20202

(dvestodvajsetmilijono e

.-..--..--_--_.-.._.—-—..--_--—--——-.-—....-_-_.._—__.--..-—....--__-____..--——_-—__..-- ________

-----------------------------------------------------------------------------

PRAH, izobraZevalni center, izobrazevanje in usposabljanje, d.o.o. in PALEMID, SVETOVANIE,

- - - -

RAZISKOVANJE IN IZOBRAZEVANIJE D.0.0., edina ustanovitelja zavoda:
_ AREMA - VISOKA SOLA ZA REGIONALNI MANAGEMENT ROGASKA SLATINA, s
sedezem v, Rogaki Slatini in poslovnim naslovom Kidri¢eva ulica 28 (osemindvajset), 3250
(tritisoédveétopetdesct) Rogatka Slatina, mati&na tevilka 6280196000 (3est-dve-osem-ni&-ena-
devet-est-ni&-nié-nit), davina Stevilka 98145258 (dcvct—ose:m-ena—§tiri-pet-dvc-pct-oscm) (v

nadaljevanju tudi: Zavod),
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----------------------- (uporaba imena in sedez zavoda) == -—~-==="--"T"TTToTTTIIoos
Ime, ki ga zavod uporablja v pravnem prometu je: AREMA - VISOKA SOLA ZA LOGISTIKO IN
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v mednarodném poslovanju lahko zavod uporablja prevod imena zavoda v angleSkem jeziku, ki se
glasi: ACADEMY OF LOGISTICS AND MANAGEMENT ROGASKA SLATINA in skrajsano ime
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AREMA ROG'EASKA SLATINA.
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V desetem &lenu obstojeega akta o ustanovitvi Zavoda se doda nov drugi odstavek, ki glasi:-----~--~
Zavod lahko ima prokurista, ki zastopa zavod samostojno. Prokura upravituje za vsa pravna dejanja, ki
spadajo v pravno sposobnost zavoda, razen za odsvojitev in obremenitev nepremi&nin, za kar mora biti
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Bezendek Nadja% emSo N
- stanujola Zide 38 (osemintrideset) A, 321

._..-..._--..p..-.—--.-_-._......-__---——....—--.-—_...-—-__---.-—.._--...____..__-—_---_.- __________

PRAH, izobraZevalni center, izobraZevanje in usposabljanje, d.o.0. in PALEMID, SVETOVANIE,

RAZISKOVANJE IN IZOBRAZEVANIJE D.0.0., edina ustanovitelja zavoda:- ===~ ~======""="="~
AREMA - VISOKA SOLA ZA REGIONALNI MANAGEMENT ROGASKA SLATINA, s
sedezem v Rogadki Slatini in poslovnim naslovom Kidri¢eva ulica 28 (osemindvajset), 3250

(tritisoédvestopetdeset) Rogadka Slatina, mati¢na Stevilka 6280196000 (3est-dve-osem-ni¢-ena-

devet-gest-ni&-ni¢-ni&), davéna stevilka 98145258 (devet-osem-ena-§tiri-pet-dve-pet-osem), ===~~~
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LASTNOROCNI PODPIS DRUZBENIKOV: NOTAR:
PRAH, izobraZevalni center, - Sergej Rojs
izobraZevanje in usposabljanje, d.o.o.

direktor
g gEe-znln gn

LOBRAZEVALNI CENTER

PRAH IZOBRAZEVALNI CENTER
izobraZevanje in usposabljanje d.o.0.

~  Kidriceva ulica 28, 3250 Rogaska Slatina

PALEMID, SVETOVANIJE,

RAZISKOVANIE IN [ZOBRAZEVANIJE D.O.O.
direktor

Bobek Vito

30d3
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Notar Sergej Rojs
Agkerdev trg 2
Smarje pri Jeliah

Notar SERGEJ ROJS potrjujem,

da je to overjen prepis: Potrditev sklepa ustanoviteljev zavoda z dne 15.06.2021 (petnajstega junija
dvatisoéenainﬂvqiset), Opr.3t.: SV-338/21 (tristoosemintrideset skozi enaindvajset).; =========="="~

..—-—---.-—..----—-—u-—-—_--.—--_-m--—--.----_—-——----———--a—-----p---------u------
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VISOKA SOLA ZA LOGISTIKO IN MANAGEMENT
AREMA Sngetin L e Datum: 12. 04. 2023
§t. U0-03/2023
ZAPISNIK
3. seje Upravnega odbora
Ki je potekala v sredo, dne 12. 4. 2023 ob 12.00. uri
Prisotni ¢lani:

vi&. pred. mag. Igor Prah, izred,. prof. dr. Vito Bobek, izred. prof. dr. Patricija Jankovic,
Nadja Bezensek, Rebecca Gerbec, Vito Fras, Irena Prah, Anja Polaj%ar, Melita Svajger

Sejo Upravnega odbora je vodil predsednik vi$. pred. mag. Igor Prah. Na njegov predlog
je bil sprejet naslednji

Dnevnired ' " E0adl NN = /| Nosilec tocke .
1 | Potrditev predlaganega dnevnega reda predsednik
2 | Prijava AREME na Javni razpis predsednik
3 | Razno

AD1 POTRDITEV PREDLAGANEGA DNEVNEGA REDA

Predsednik vig. pred. mag. Igor Prah vsem prisotnim predlaga dnevni red in v
nadaljevanju vpra3a, ée je kakSen ugovor nanj. Ker ni nobenega ugovora, so prisotni ¢lani
U0 soglasno sprejeli naslednji

SKLEP 09
Upravni odbor potrdi dnevni red 3. seje.

AD2 Prijava AREME na Javni razpis
Predsednik vi&. pred. mag. Igor Prah vsem prisotnim predstavi Javni razpis za krepitev
aktivnih drzavljanskih pravic in opolnomoctenje nevladnih organizacij na tem podrodju.
Posebej podrobno obrazloZi dve podrodji, na katerih bi AREMA lahko sodelovala kot
partner v projektu, in sicer:
« A2 Kakovostno Zivljenje za vse s poudarkom na dolgotrajni oskrbi in dostojnem
delu
o Prijavitelj; AREMA - VISOKA SOLA ZA LOGISTIKO IN MANAGEMENT
ROGASKA SLATINA
Partner: Zavod Tri, zavod za trajnostne skupnostne prakse
Trajanje: 24 mesecev






Vrednost projekta: 111.994,00 EUR

Aktivnosti projekta »Za raznolike skupnosti prihodnosti« bodo
pripravljene celostno, inovativno in z namenom uresnicevanja naslednjih
ciljev: i) identifikacija okoli§¢in in dejavnikov, ki prepretujejo aktivno
vkljutevanje priseljencev in priseljenk na trg dela in identifikacija
mehanizmov za njihovo premagovanje; ii) krepitev aktivnega
drzavljanstva, vklju¢evanja nevladnih organizacij in interesnih skupin v
demokrati¢ne procese ter izbolj$anje uéinkovitosti javnih politik; iii)
oblikovanje vkljuéujote druzbe in enakopraven poloZaj vseh narodnih,
ethi¢nih, jezikovnih, kulturnih in verskih skupin v druzbenem in politicnem
zivljenju, iv) dvig kompetenc zagovorni$tva v nevladnih organizacijah in
krepitev njihovega druzbenega prispevka na podrogjih njihovega delovanja
ter v) spodbujanje druzbene aktivacije mladih in opolnomocéenje njihovega
glasu v procesu oblikovanja politik.

« D1 Odgovorno za dolgozivo druzbo: lzzivi na podrodju dolgotrajne oskrbe v
Sloveniji in predlog sprememb Zakona o dolgotrajni oskrbi

o

Prijavitelj;: Zavod za medgeneracijsko sodelovanje Simbioza Genesis
Ljubljana, socialno podjetje

Partner: ISR — In3titut za strateske reditve

Partner: AREMA - VISOKA SOLA ZA LOGISTIKO IN MANAGEMENT
ROGASKA SLATINA

Trajanje: 24 mesecev

Vrednost projekta: 176.936 EUR

Osrednji cilj predlaganega projekta je na celostni in vklju€ujo¢ nacin
nasloviti tematiko dolgotrajne oskrbe v Sloveniji ter prek (nacionalnega)
posvetovalnega procesa in ob podpori razvite digitalne resitve oblikovati
predlog spremembe Zakona o dolgotrajni oskrbi. Da bi to dosegli, se projekt
osredotoca na naslednje izzive dolgotrajne oskrbe: i) kadrovske zahteve in
normativi; ii) varna in kakovostna oskrba uporabnikov; iii) cenovna
dostopnost; iv) viri financiranja; v) status izvajalcev dolgotrajne oskrbe; vi)
enotne vstopne tolke za ocenjevanje upravicenosti do dolgotrajne oskrbe;
vii) promocija skupnostne (integrirane) oskrbe. Da bi bili ti izzivi celostno
obravnavani, projekt predlaga izvedbo sedmih posvetovalnih procesov v
formatu t. i. 'izzivi prihodnosti', ki na vkljutujo¢ in vetdeleZniSki nacin
razvije scenarije (problemsko-analititne), s katerimi ciljne (pod)skupine
kasneje ovrednotijo najboljle reSitve za izbran izziv. Sedmi izziv (tj.
promocija skupnostne oskrbe) bo organiziran kot osrednji nacionalni
posvet, katerega cilj je premostiti posameznost izzivov in ponuditi ustrezne
strategije za celostno naslavljanje izzivov dolgotrajne oskrbe v Sloveniji.
Projekt predvideva neposredno vkljuenost naslednjih ciljnih (pod)skupin:

.....

skupine; iv) druZinski &lani starejsih, ki potrebujejo oskrbo (neformalna



.-



oskrba); v) medicinsko in drugo podporno osebje; vi) nevladne
organizacije; vii) strokovna javnost.

Da bi projekt dosegel zastavljene cilje, predlaga nadgradnjo digitalne reSitve Magda
(mobilna aplikacija), s katero projekt spodbuja sodelovanje drZavljanov v procesu
snovanja in implementacije predloga spremembe Zakona o dolgotrajni oskrbi. Nadgranja
digitalne reitve bo zasnovana na natin, da bo ob upoStevanju nafela odprtosti in
transparentnosti krepila sodelovanje med drZavljani in odlocevalci. Ob tem bo projekt
krepil vidik zagovorni3tva na strani organizacij v konzorciju, saj je eden izmed specifi¢nih
ciljev projekta opolnomo¢iti tako organizacije v partnerstvu kot druge posredno
sodelujote nevladne organizacije za kolektivno zagovorni$tvo na podroéju dolgotrajne
oskrbe v Sloveniji.

Prisotni &lani Upravnega odbora so po dalj3i razpravi soglasno sprejeli naslednji

SKLEP 10

Upravni odbor potrdi sodelovanje AREME kot prijavitelja in/ali partnerja na Javnem
razpisu za krepitev aktivnih drZavljanskih pravic in opolnomocenje nevladnih organizacij,
in sicer na podro¢ju A2 in D1.

AD3 Razno
V to¢ki razno je ¢lan $tudent Vito Fras prisotnim predlagal, da bi 3ola omogocila
financiranje prevoza $tudentov na ekskurzijah pri posameznih predmetih.

Prisotni ¢lani Upravnega odbora so soglasno sprejeli naslednji

SKLEP 11
Upravni odbor potrdi financiranje prevozov za Studente pri obveznih ekskurzijah.

Seja je bila zaklju¢ena ob 15.10

AREMA
sednik Upravnega odbora
i$. pred. mag. Igor Prah







